
T

Latin to English dictionary 269

A
6,20 ā, ab + abl. from, away from; by

abdicō, abdicāre, abdicāvī, abdicātus resign
abditus, abdita, abditum remote
abdō, abdere, abdidī, abditus hide
abdūcō, abdūcere, abdūxī, abductus lead away, carry off

18 abeō, abīre, abiī go away, depart
abiciō, abicere, abiēcī, abiectus throw out
abnuō, abnuere, abnuī, abnūtus reject
abscēdō, abscēdere, abscessī, 

abscessus
withdraw

abscondō, abscondere, abscondī, 
absconditus

conceal

abstergeō, abstergēre, abstersī, 
abstersus

wipe off

11 absum, abesse, āfuī be out, be absent, be away
abundāns, gen. abundantis abundant
abūtor, abūtī, abūsus sum + abl. take advantage of

16 ac and
accēdō, accēdere, accessī, accessus be added

11 accidō, accidere, accidī happen; affect, impinge on
10 accipiō, accipere, accēpī, acceptus accept, take in, receive

accommodō, accommodāre, 
accommodāvī, accommodātus

adjust, fit

accumbō, accumbere, accubuī recline
accumulō, accumulāre, accumulāvī, 

accumulātus
accumulate, heap up

ācer, ācris, ācre fierce
acerbus, acerba, acerbum bitter, sour
acervus, acervī, m. pile
Achāia, Achāiae, f. Achaia
aciēs, aciēī, f. battle
ācta, āctōrum, n. pl. records
āctiō, āctiōnis, f. action
acūtus, acūta, acūtum acute, sharp

4 ad + acc. to, towards; at
adaequō, adaequāre, adaequāvī, 

adaequātus
be equal

30 addō, addere, addidī, additus add
24 addūcō, addūcere, addūxī, adductus lead to, lead on
24 adeō so much, so greatly, to 

such an extent; in fact
20 adeō, adīre, adiī go to, approach

adfectus, adfectūs, m. passion
19 adferō, adferre, attulī, adlātus bring

adficiō, adficere, adfēcī, adfectus affect
adfīnis, adfīnis, m.f. relative by marriage
adfīnitās, adfīnitātis, f. relationship (by marriage)
adfirmō, adfirmāre, adfirmāvī, 

adfirmātus
affirm

adfluō, adfluere, adflūxī, adflūxus stream in
adfor, adfārī, adfātus sum speak, address
adgredior, adgredī, adgressus sum undertake
adhibeō, adhibēre, adhibuī, adhibitus employ

adhortor, adhortārī, adhortātus sum encourage
28 adhūc still, until now; to the point 

of
Adiabēnī, Adiabēnōrum, m. pl. Adiabeni
adiciō, adicere, adiēcī, adiectus add
adimō, adimere, adēmī, adēmptus take away
adipīscor, adipīscī, adeptus sum obtain
adiūtrix, adiūtrīcis, f. helper, assistant (female)

22 adiuvō, adiuvāre, adiūvī, adiūtus help
administrātiō, administrātiōnis, f. management, 

administration
admīrātor, admīrātōris, m. admirer
admīror, admīrārī, admīrātus sum be astonished
admittō, admittere, admīsī, admissus let in, admit
admodum quite, very
admoneō, admonēre, admonuī, 

admonitus
admonish, warn

admoveō, admovēre, admōvī, 
admōtus

move to, bring to

adnuō, adnuere, adnuī, adnūtus nod, assent
adolēscō, adolēscere, adolēvī, adultus grow up; increase
adornō, adornāre, adornāvī, 

adornātus
beautify

adōrō, adōrāre, adōrāvī, adōrātus worship
adportō, adportāre, adportāvī, 

adportātus
bring to

adsuēscō, adsuēscere, adsuēvī, 
adsuētus

become accustomed

4 adsum, adesse, adfuī be here, be present
adūlātor, adūlātōris, m. flatterer
adulēscentia, adulēscentiae, f. youth
adultus, adulta, adultum adult, full grown
adūrō, adūrere, adussī, adustus burn, scorch
advena, advenae, m. immigrant
adventus, adventūs, m. arrival

39 adversus + acc. towards, opposite to, 
against

adversus, adversa, adversum difficult, unfavourable; 
facing

advocātus, advocātī, m. officer
aedēs, aedis, f. temple
aedificium, aedificiī, n. building

29 aedificō, aedificāre, aedificāvī, 
aedificātus

build

aedīlis, aedīlis, m. aedile
aeger, aegra, aegrum sick, ill
Aemiliānus, Aemiliānī, m. Aemilianus
aemulātiō, aemulātiōnis, f. competition
Aenēās, Aenēae, m. Aeneas
aēn(e)us, aēn(e)a, aēn(e)um bronze
aēnum, aēnī, n. bronze pot
Aeolius, Aeolia, Aeolium Aeolian
aequābiliter equally
aequitās, aequitātis, f. fairness
aequor, aequoris, n. sea, water; level surface

34 āēr, āeris, m. air
aerārium, aerāriī, n. treasury

34 aes, aeris, n. bronze; money, wages
aes aliēnum debt
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Aesculāpius, Aesculāpiī, m. Aesculapius (god of 
medicine)

aestās, aestātis, f. summer
aestimō, aestimāre, aestimāvī, 

aestimātus
value

aestus, aestūs, m. heat; surge, tide
37 aetās, aetātis, f. age; time

aeternus, aeterna, aeternum everlasting, eternal
aethēr, aetheris, m. upper air, sky
Aethiopia, Aethiopiae, f. Aethiopia
Aetna, Aetnae, f. Mount Etna
Aetnaeus, Aetnaea, Aetnaeum of Mount Etna
aevum, aevī, n. life, time
Āfrica, Āfricae, f. Africa (Roman province)
Āfricus, Āfrica, Āfricum African
agedum come now, well

28 ager, agrī, m. field, countryside; territory
agger, aggeris, m. ramp, mound
agilis, agilis, agile active
agitō, agitāre, agitāvī, agitātus agitate, disturb; carry out

35 agmen, agminis, n. column (of soldiers); 
stream

8,20 agō, agere, ēgī, āctus do; act; spend (time), 
celebrate; drive, lead; 
hunt; come

agrestis, agrestis, agreste rural, of the country
Agrippa, Agrippae, m. Agrippa

34 aiō say
āla, ālae, f. wing
Alavīvus, Alavīvī, m. Alavivus
Albis, Albis, m. Elbe (river)
Alcumēna, Alcumēnae, f. Alcumena
āles, ālitis, f. bird
Alexandrīa, Alexandrīae, f. Alexandria (city in Egypt)
Alficius, Alficiī, m. Alficius
alibī elsewhere
aliēnigena, aliēnigenae, m. foreign state; foreigner
aliēnigenus, aliēnigena, aliēnigenum foreign
aliēnus, aliēna, aliēnum another’s

aes aliēnum debt
alimentum, alimentī, n. nourishment, food
aliquandō sometimes; at some time
aliquī, aliqua, aliquod some

22 aliquis, aliquid someone, something
aliter otherwise

10,21 alius, alia, aliud another, other; else
aliī … aliī … some … others …

alligō, alligāre, alligāvī, alligātus tie, bind
Allobroges, Allobrogum, m. pl. Allobroges
alō, alere, aluī, alitus rear, breed
Alpēs, Alpium, f. pl. Alps (mountain range)
altē up high, to a great height

20 alter, altera, alterum the other, another, one of 
two, the second of two

altitūdō, altitūdinis, f. height
altor, altōris, m. foster father

altum, altī, n. the deep, the sea
11 altus, alta, altum high, deep

alveus, alveī, m. channel, riverbed
amābilis, amābilis, amābile pleasant
amāns, gen. amantis loving
ambitiō, ambitiōnis, f. ambition; favouritism
ambitiōsus, ambitiōsa, ambitiōsum pretentious; eager for glory
ambitus, ambitūs, m. orbit
ambō, ambae, ambō both
āmendō, āmendāre, āmendāvī, 

āmendātus
relegate

āmēns, gen. āmentis out of one’s mind
āmentia, āmentiae, f. madness
amīca, amīcae, f. friend (female), girlfriend

33 amīcitia, amīcitiae, f. friendship
amīcus, amīca, amīcum friendly

3 amīcus, amīcī, m. friend (male)
20 āmittō, āmittere, āmīsī, āmissus lose
34 amnis, amnis, m. stream, river
14 amō, amāre, amāvī, amātus love, like
14 amor, amōris, m. love

Amphitruō, Amphitruōnis, m. Amphitruo
amphora, amphorae, f. amphora, jar
amplus, ampla, amplum distinguished, glorious; 

large
an or; whether
anceps, gen. ancipitis alternative; opposing
Anchīsēs, Anchīsae, m. Anchises (father of Aeneas)
angustus, angusta, angustum narrow, confined
anhēlitus, anhēlitūs, m. breath
anhēlō, anhēlāre, anhēlāvī, anhēlātus emit a hot blast
anīlis, anīlis, anīle elderly

37 anima, animae, f. soul, spirit; wind; breath
animadvertō, animadvertere, 

animadvertī, animadversus
notice

animal, animālis, n. animal
18 animus, animī, m. mind, spirit, heart

Annius, Anniī, m. Annius
annōna, annōnae, f. grain supply

10 annus, annī, m. year
annuus, annua, annuum annual
ānser, ānseris, m. goose

25 ante adv. = before, in front;
prep. + acc. = before, in 

front of
15 anteā before

anteferō, anteferre, antetulī, 
antelātus

prefer

Antiochus, Antiochī, m. Antiochus
antīquus, antīqua, antīquum old, ancient
antrum, antrī, n. cave
ānulus, ānulī, m. ring
anus, anūs, f. old woman

22 aperiō, aperīre, aperuī, apertus open
Apīcius, Apīciī, m. Apicius
apis, apis, f. bee
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Apollō, Apollinis, m. Apollo (god of music and 
prophecy)

17 appāreō, appārēre, appāruī appear
40 appellō, appellāre, appellāvī, 

appellātus
call, name

appōnō, appōnere, apposuī, 
appositus

appoint

7 appropinquō, appropinquāre, 
appropinquāvī + dat.

approach, come near to

aptus, apta, aptum suitable
23 apud + acc. at the house of; with; 

among
5 aqua, aquae, f. water

aquātilis, aquātilis, aquātile of water
aquilex, aquilegis, m. hydraulic engineer
aquilō, aquilōnis, m. north wind
Aquītānī, Aquītānōrum, m. pl. Aquitani

30 āra, ārae, f. altar
Arabēs, Arabum, m. pl. Arabes
Arabia, Arabiae, f. Arabia
arātor, arātōris, m. ploughman
arbiter, arbitrī, m. master
arbitrium, arbitriī, n. decision; opportunity
arbitror, arbitrārī, arbitrātus sum think

27 arbor, arboris, f. tree
arca, arcae, f. sarcophagus
arceō, arcēre, arcuī dam; keep at a distance
architectus, architectī, m. architect
arctōus, arctōa, arctōum northern
arcuō, arcuāre, arcuāvī, arcuātus arch
arcus, arcūs, m. arch

39 ardeō, ardēre, arsī, arsus burn, be on fire
ardor, ardōris, m. heat
arduus, ardua, arduum high, steep
ārēns, gen. ārentis dry

38 argentum, argentī, n. silver
āridus, ārida, āridum dry
ariēs, arietis, m. battering-ram
Arīminum, Arīminī, n. Ariminum (town)
arista, aristae, f. ear of wheat, grain

31 arma, armōrum, n. pl. arms, weapons
armātus, armātī, m. armed man
Armeniī, Armeniōrum, m. pl. Armenians
armilla, armillae, f. bracelet
arō, arāre, arāvī, arātus plough
Ārrētīnus, Ārrētīna, Ārrētīnum of the town Arretium

27 ars, artis, f. art, skill; behaviour
artifex, artificis, m. artist
artificium, artificiī, n. business
artus, arta, artum thrifty; stiff
artus, artūs, m. limb
arvum, arvī, n. field

38 arx, arcis, f. citadel; defence
as, assis, m. as (copper coin of small 

value)
Ascanius, Ascaniī, m. Ascanius (son of Aeneas)

28 ascendō, ascendere, ascendī, 
ascēnsus

climb

Asellus, Asellī, m. Asellus
Asia, Asiae, f. Asia (Roman province)
aspectō, aspectāre, aspectāvī, 

aspectātus
look towards

aspectus, aspectūs, m. view
Aspendus, Aspendī, f. Aspendus (city)
asper, aspera, asperum harsh; unsophisticated

37 aspiciō, aspicere, aspexī, aspectus look at, see; consider
asportō, asportāre, asportāvī, 

asportātus
carry away

Astartē, Astartēs, f. Astarte (Syrian goddess)
astō, astāre, astitī stand still
astringō, astringere, astrīnxī, astrictus harden
astrum, astrī, n. star

34 at but
Atellānus, Atellāna, Atellānum from the town Atella
Athēniēnsēs, Athēniēnsum, m. pl. Athenians

20 atque and
atrōx, gen. atrōcis fierce, savage
attentus, attenta, attentum careful, frugal
Atticus, Atticī, m. Atticus
attingō, attingere, attigī, attāctus arrive at
attonitus, attonita, attonitum shocked, astonished
auctor, auctōris, m. author, creator
auctōritās, auctōritātis, f. authority, power
auctus, auctūs, m. increase
audācia, audāciae, f. audacity, boldness

20 audāx, gen. audācis bold, daring
29 audeō, audēre, ausus sum dare

5 audiō, audīre, audīvī, audītus hear, listen to; try (legal 
term)

16 auferō, auferre, abstulī, ablātus steal, take away, carry off
Aufidus, Aufidī, m. Aufidus (river)

37 augeō, augēre, auxī, auctus increase; enrich
augurium, auguriī, n. prediction
auguror, augurārī, augurātus sum predict
Augustus, Augustī, m. Augustus

37 aura, aurae, f. breeze
Aurēliānus, Aurēliānī, m. Aurelian

35 aureus, aurea, aureum golden, made of gold
21 auris, auris, f. ear
23 aurum, aurī, n. gold

Ausonius, Ausonia, Ausonium Ausonian, Italian
auspicium, auspiciī, n. wish, will; authority

18 aut or
aut … aut … either … or …

28 autem but, however; moreover
32 auxilium, auxiliī, n. help; pl. = auxiliary troops

avāritia, avāritiae, f. greed
avārus, avāra, avārum greedy
Aventīnum, Aventīnī, n. Aventine Hill
aveō, avēre be eager
āvertō, āvertere, āvertī, āversus divert
āvia, āviōrum, n. pl. pathless regions
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avidus, avida, avidum greedy
33 avis, avis, f. bird

avus, avī, m. ancestor
axis, axis, m. region

B
Babylōnius, Babylōnia, Babylōnium of Babylon, Babylonian
Bacchus, Bacchī, m. Bacchus (god of wine)
baculum, baculī, n. walking-stick
Balbī, Balbōrum, m. pl. Balbi
balneum, balneī, n. bath
Bandusia, Bandusiae, f. Bandusia
barba, barbae, f. beard
barbarus, barbara, barbarum foreign; barbarian
barbarus, barbarī, m. foreigner; barbarian
bascauda, bascaudae, f. basket
bāsiō, bāsiāre, bāsiāvī, bāsiātus kiss
bāsium, bāsiī, n. kiss
Baucis, Baucidis, f. Baucis

28 beātus, beāta, beātum happy, blessed; prosperous
Belgae, Belgārum, m. pl. Belgae
bellicus, bellica, bellicum war, military
bellō, bellāre, bellāvī, bellātus fight a war

15 bellum, bellī, n. war
bellum gerō wage war

bellus, bella, bellum pretty
bēlua, bēluae, f. wild beast
Bēlus, Bēlī, m. Marduk, Bel (Babylonian 

god)
11 bene well
40 beneficium, beneficiī, n. kindness; aid

benevolentia, benevolentiae, f. good will
17 benignus, benigna, benignum kind, generous

Berecyntius, Berecyntia, Berecyntium Berecyntian
bēstia, bēstiae, f. beast, wild animal

8 bibō, bibere, bibī drink
bicornis, bicornis, bicorne two-pronged
biennium, bienniī, n. two years
bīnī, bīnae, bīna two each
bis twice
blandus, blanda, blandum alluring, seductive
Boeōtia, Boeōtiae, f. Boeotia
bonitās, bonitātis, f. goodness; quality

10 bonus, bona, bonum good
Boōtēs, Boōtae, m. Bootes (a constellation)
bōs, bovis, m. ox
brāca, brācae, f. trousers
bracchium, bracchiī, n. arm
brāciolum, brāciolī, n. little arm

16 brevis, brevis, breve short, brief
Britannī, Britannōrum, m. pl. Britons
Britannia, Britanniae, f. Britannia
Brontēs, Brontae, m. pl. Brontes (a Cyclops)
Brundisium, Brundisiī, n. Brundisium (town)

C
C., m. Gaius (abbreviation)
cacō, cacāre, cacāvī, cacātus defecate

2 cadō, cadere, cecidī, cāsus fall; turn out
cadūcus, cadūca, cadūcum fleeting
caecus, caeca, caecum blind

31 caedēs, caedis, f. killing, slaughter
caedō, caedere, cecīdī, caesus cut down
caelicola, caelicolae, m. heavenly dweller, god
caelō, caelāre, caelāvī, caelātus engrave

12 caelum, caelī, n. sky, heaven
caerul(e)us, caerul(e)a, caerul(e)um dark, blue-grey
Caesar, Caesaris, m. Caesar (title of emperor); 

Julius Caesar
calcō, calcāre, calcāvī, calcātus tread
calefaciō, calefacere, calefēcī, 

calefactus
make hot

calidus, calida, calidum hot; hot-headed
cālīgō, cālīginis, f. fog, darkness
callidus, callida, callidum clever
Calpurnia, Calpurniae, f. Calpurnia
calva, calvae, f. bald head
calvitium, calvitiī, n. baldness
Calymnē, Calymnēs, f. Calymne (island)
camēlus, camēlī, m. camel
Camēna, Camēnae, f. Muse; poetry
camīnus, camīnī, m. forge, furnace

34 campus, campī, m. plain, field; Campus 
Martius

Camulodūnum, Camulodūnī, n. Camulodunum (Colchester)
candeō, candēre, canduī gleam
candidus, candida, candidum fair
cānī, cānōrum, m. pl. grey hair
Canīcula, Canīculae, f. the Dog Star

22 canis, canis, m.f. dog
canistrum, canistrī, n. basket
canna, cannae, f. reed

26 canō, canere, cecinī sing; play (an instrument)
canōrus, canōra, canōrum harmonious
cānus, cāna, cānum grey, grey-haired
capāx, gen. capācis capable
capessō, capessere, capessīvī, 

capessītus
strive to reach

capillus, capillī, m. hair
6 capiō, capere, cēpī, captus take, catch, capture

Capitōlīnus, Capitōlīna, Capitōlīnum Capitoline
Capitōlium, Capitōliī, n. Capitoline Hill; Capitol
Capitōlius, Capitōlia, Capitōlium Capitoline

30 captīvus, captīvī, m. captive, prisoner
captō, captāre, captāvī, captātus try to catch
Capua, Capuae, f. Capua (town)

12 caput, capitis, n. head
carcer, carceris, m. prison

35 careō, carēre, caruī, caritus + abl. be without, lack
Cāria, Cāriae, f. Caria
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cariēs, cariem (acc.), cariē (abl.), f. decay
carīna, carīnae, f. keel; ship
cāritās, cāritātis, f. loved one; affection

26 carmen, carminis, n. poem, song
carpō, carpere, carpsī, carptus enjoy, use; tread upon, 

make one’s way
carrus, carrī, m. wagon
Carthāgō, Carthāginis, f. Carthage

23 cārus, cāra, cārum expensive; dear
casa, casae, f. hut, cottage
castellum, castellī, n. fortress; reservoir
castīgō, castīgāre, castīgāvī, 

castīgātus
reprimand

31 castra, castrōrum, n. pl. camp
castus, casta, castum pious; chaste

31 cāsus, cāsūs, m. accident; chance; disaster; 
misfortune

catasta, catastae, f. platform; tribunal
catella, catellae, f. little dog
catēnātus, catēnāta, catēnātum chained
cathedra, cathedrae, f. seat
Catullus, Catullī, m. Catullus

31 causa, causae, f. reason, cause
causā + gen. for the sake of

cautus, cauta, cautum careful, cautious
caveō, cavēre, cāvī, cautus beware, look out (for), 

watch out (for)
caverna, cavernae, f. hole, cave
cavus, cava, cavum hollow
cavus, cavī, m. burrow
cēdō, cēdere, cessī, cessus yield, give up
celeber, celebris, celebre crowded; famous

23 celer, celeris, celere quick, fast
celeritās, celeritātis, f. speed, swiftness
cella, cellae, f. room; cell (of honeycomb)

16 cēlō, cēlāre, cēlāvī, cēlātus hide
celsus, celsa, celsum high
Celtae, Celtārum, m. pl. Celtae

15 cēna, cēnae, f. dinner, meal
cēnseō, cēnsēre, cēnsuī, cēnsus think
cēnsor, cēnsōris, m. censor
centiēns a hundred times

26 centum hundred
cēra, cērae, f. wax
Cereālis, Cereālis, Cereāle of Ceres
Cerēs, Cereris, f. Ceres (goddess of 

agriculture)
Cērinthus, Cērinthī, m. Cerinthus
cernō, cernere, crēvī, crētus discern, see
certāmen, certāminis, n. contest, struggle

38 certē certainly, clearly
certō, certāre, certāvī, certātus fight
certus, certa, certum certain, sure
cerva, cervae, f. (female) deer
cervix, cervīcis, f. neck

15 cēterī, cēterae, cētera the rest, the others

40 cēterum moreover, but
ceu as if, just like
Chaldaeī, Chaldaeōrum, m. pl. Chaldaeans
Chalybes, Chalybum, m. pl. Chalybes
Charydēs, Charydum, m. pl. Charydes
chorus, chorī, m. chorus, choir
Chrēstus, Chrēstī, m. Chrestus
Christiānus, Christiāna, Christiānum Christian
Cīa, Cīae, f. Ceos (island)
cibāria, cibāriōrum, n. pl. food

2 cibus, cibī, m. food
cicarō, cicarōnis, m. little boy
Cicerō, Cicerōnis, m. Cicero
Cimbrī, Cimbrōrum, m. pl. Cimbri
cingō, cingere, cīnxī, cīnctus surround; crown
cingulum, cingulī, n. collar
cinis, cineris, m. ashes
cippus, cippī, m. boundary stone

36 circā + acc. about, near to; concerning; 
with regard to

circiter about
26 circum adv. = around;

prep. + acc. = around, 
surrounding

citrā + acc. on this side; within
cīvīlis, cīvīlis, cīvīle civil

9 cīvis, cīvis, m. citizen
40 cīvitās, cīvitātis, f. city; citizen body

clam + acc. without the knowledge of
3 clāmō, clāmāre, clāmāvī, clāmātus shout
3 clāmor, clāmōris, m. noise, shouting, shout

29 clārus, clāra, clārum clear; famous, 
distinguished

classis, classis, f. fleet
Claudia, Claudiae, f. Claudia
Claudius, Claudiī, m. Claudius

32 claudō, claudere, clausī, clausus close; enclose
Clazomenae, Clazomenārum, f. pl. Clazomenae
Cleopatra, Cleopatrae, f. Cleopatra
clipeus, clipeī, m. shield
clīvus, clīvī, m. incline
Cloelia, Cloeliae, f. Cloelia
coartō, coartāre, coartāvī, coartātus narrow
coccum, coccī, n. berry
cocus, cocī, m. cook
coemō, coemere, coēmī, coēmptus purchase
coeō, coīre, coiī, coitus come together

13 coepī, coepisse, coeptus began
coerceō, coercēre, coercuī, coercitus control

14 cōgitō, cōgitāre, cōgitāvī, cōgitātus think, consider
cognātus, cognātī, m. relative by blood

15 cognōscō, cognōscere, cognōvī, 
cognitus

get to know, find out, learn

21 cōgō, cōgere, coēgī, coāctus force, compel
36 colligō, colligere, collēgī, collēctus collect, gather

collis, collis, m. hill
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collocō, collocāre, collocāvī, 
collocātus

place

collum, collī, n. neck
32 colō, colere, coluī, cultus worship; cultivate; adorn; 

care for; inhabit
colōnia, colōniae, f. colony; settlement
color, colōris, m. complexion
columba, columbae, f. dove; darling
columna, columnae, f. column  

30 coma, comae, f. hair
combūrō, combūrere, combussī, 

combustus
burn

15 comes, comitis, m.f. comrade, companion, 
friend

Cominia, Cominiaēs, f. Cominia
cōmīsātiō, cōmīsātiōnis, f. revelry
comitiālis, comitiālis, comitiāle relating to the comitia

morbus comitiālis epileptic fit
comitō, comitāre, comitāvī, comitātus accompany, follow
commendō, commendāre, 

commendāvī, commendātus
entrust

commercium, commerciī, n. communication; trade; 
exchange

commereō, commerēre, commeruī, 
commeritus

incur

comminīscor, comminīscī, 
commentus sum

institute

commodum, commodī, n. useful thing, good; benefit; 
funding

commodus, commoda, commodum convenient; graceful
commūnicō, commūnicāre, 

commūnicāvī, commūnicātus
unite

commūnis, commūnis, commūne public; shared
compāgēs, compāgis, f. hinge
comparō, comparāre, comparāvī, 

comparātus
prepare

compellō, compellāre, compellāvī, 
compellātus

address, rebuke

comperiō, comperīre, comperī, 
compertus

find out

complānō, complānāre, complānāvī, 
complānātus

flatten

complector, complectī, complexus 
sum

hug, embrace, wrap 
around

compleō, complēre, complēvī, 
complētus

fill

complexus, complexūs, m. embrace
complūrēs, gen. pl. complūrium many, very many

27 compōnō, compōnere, composuī, 
compositus

arrange

comprehendō, comprehendere, 
comprehendī, comprehēnsus

comprehend, understand; 
include

computō, computāre, computāvī, 
computātus

calculate

concēdō, concēdere, concessī, 
concessus

yield, grant

concha, conchae, f. shell, pearl
conchӯlium, conchӯliī, n. shellfish
conciliātor, conciliātōris, m. promoter
concilium, conciliī, n. meeting
concipiō, concipere, concēpī, 

conceptus
conceive, become 

pregnant; utter (a 
prayer)

conclāve, conclāvis, n. room
conclūdō, conclūdere, conclūsī, 

conclūsus
mark a boundary

concoquō, concoquere, concoxī, 
concoctus

digest

concordia, concordiae, f. harmony
concors, gen. concordis harmonious
concupīscō, concupīscere, concupīvī, 

concupītus
long for, covet

concutiō, concutere, concussī, 
concussus

shake

condiciō, condiciōnis, f. agreement, terms
conditor, conditōris, m. founder

34 condō, condere, condidī, conditus found, establish; hide, 
bury, store

cōnectō, cōnectere, cōnexuī, cōnexus join
cōnferō, cōnferre, contulī, collātus combine; gather together; 

hand over
14,23 cōnficiō, cōnficere, cōnfēcī, cōnfectus finish, complete; wear out, 

exhaust
cōnfīdēns, gen. cōnfīdentis confident
cōnfirmō, cōnfirmāre, cōnfirmāvī, 

cōnfirmātus
establish

cōnfiteor, cōnfitērī, cōnfessus sum confess, admit
cōnfluō, cōnfluere, cōnflūxī flow together
cōnfortō, cōnfortāre, cōnfortāvī, 

cōnfortātus
comfort; give courage

cōnfugiō, cōnfugere, cōnfūgī take refuge
cōnfūsus, cōnfūsa, cōnfūsum confused
congerō, congerere, congessī, 

congestus
heap, pile

congiārium, congiāriī, n. handout, distribution
coniciō, conicere, coniēcī, coniectus throw, shoot
coniectūra, coniectūrae, f. prediction
coniungō, coniungere, coniūnxī, 

coniūnctus
join together

33 coniūnx, coniugis, m.f. wife, husband, partner
coniūrātiō, coniūrātiōnis, f. plot
conlābor, conlābī, conlāpsus sum collapse, fall down
conlocō, conlocāre, conlocāvī, 

conlocātus
send, locate

22 cōnor, cōnārī, cōnātus sum try
conquīrō, conquīrere, conquīsīvī, 

conquīsītus
search for

cōnsalūtō, cōnsalūtāre, cōnsalūtāvī, 
cōnsalūtātus

greet, hail

cōnscrībō, cōnscrībere, cōnscrīpsī, 
cōnscrīptus

choose

patrēs cōnscrīptī members of the Senate
cōnsenēscō, cōnsenēscere, cōnsenuī grow old; subside
cōnsēnsiō, cōnsēnsiōnis, f. agreement 
cōnsēnsus, cōnsēnsūs, m. agreement, unity
cōnsequor, cōnsequī, cōnsecūtus 

sum
achieve

cōnservō, cōnservāre, cōnservāvī, 
cōnservātus

leave unharmed

cōnsīdō, cōnsīdere, cōnsēdī, 
cōnsessus

settle

cōnsidō, cōnsidere, cōnsīdī sit down
14 cōnsilium, cōnsiliī, n. plan, idea, advice

cōnsistō, cōnsistere, cōnstitī stop, stand
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8 cōnspiciō, cōnspicere, cōnspexī, 
cōnspectus

catch sight of, notice

14 cōnstituō, cōnstituere, cōnstituī, 
cōnstitūtus

decide, establish

cōnstō, cōnstāre, cōnstitī, cōnstātus stand firm; agree
cōnstringō, cōnstringere, cōnstrīnxī, 

cōnstrictus
constrain

cōnsuēscō, cōnsuēscere, cōnsuēvī, 
cōnsuētus

become accustomed

cōnsuētūdō, cōnsuētūdinis, f. custom, habit
31 cōnsul, cōnsulis, m. consul
13 cōnsūmō, cōnsūmere, cōnsūmpsī, 

cōnsūmptus
consume, eat

cōnsurgō, cōnsurgere, cōnsurrēxī, 
cōnsurrēctus

rise

contāctus, contāctūs, m. touch
contemnō, contemnere, contempsī, 

contemptus
scorn

contendō, contendere, contendī, 
contentus

compete

contentus, contenta, contentum happy, contented
continēns, gen. continentis uninterrupted
contineō, continēre, continuī, 

contentus
confine; preserve

35 contingō, contingere, contigī, 
contactus

happen, touch

continuō, continuāre, continuāvī, 
continuātus

prolong

continuus, continua, continuum continuous
contorqueō, contorquēre, contorsī, 

contortus
hurl, fling

contribuō, contribuere, contribuī, 
contribūtus

assign to be ruled

contrīstō, contrīstāre, contrīstāvī, 
contrīstātus

sadden

contumāciter obstinately
conturbō, conturbāre, conturbāvī, 

conturbātus
mix up

convallis, convallis, f. valley
convehō, convehere, convēxī, 

convectus
bring together

convellō, convellere, convellī, 
convulsus

tear, rip

conveniēns, gen. convenientis fitting
24 conveniō, convenīre, convēnī, 

conventus
come together, gather, 

meet; be appropriate
convertō, convertere, convertī, 

conversus
turn round

convīctus, convīctūs, m. discussion; banquet
convīva, convīvae, m. guest
convīvium, convīviī, n. banquet, dinner party

28,36 cōpia, cōpiae, f. abundance, plentiful 
supply; pl. = forces, 
troops

cōpiōsus, cōpiōsa, cōpiōsum plentiful, abundant
cōpō, cōpōnis, m. barman
cor, cordis, n. heart
Corinthus, Corinthī, f. Corinth (city)
cornū, cornūs, n. horn
corōna, corōnae, f. garland, crown

12 corpus, corporis, n. body
corripiō, corripere, corripuī, 

correptus
attack, seize; hasten along

corrumpō, corrumpere, corrūpī, 
corruptus

spoil, ruin; bribe

cortex, corticis, m. bark
costa, costae, f. rib
cōtīdiānus, cōtīdiāna, cōtīdiānum daily

30 crās tomorrow
crassus, crassa, crassum dense, thick
Crassus, Crassī, m. Crassus
crātēr, crātēris, m. mixing bowl
crēber, crēbra, crēbrum frequent

18 crēdō, crēdere, crēdidī, crēditus + dat. believe, trust, entrust
crēdulus, crēdula, crēdulum trusting
creō, creāre, creāvī, creātus create, make

35 crēscō, crēscere, crēvī, crētus grow strong; increase
Crēsius, Crēsia, Crēsium Cretan, of Crete
Crētē, Crētēs, f. Crete (island)
Creūsa, Creūsae, f. Creusa (wife of Aeneas)
crīnis, crīnis, f. hair
crīnītus, crīnīta, crīnītum hairy; haired

12 crūdēlis, crūdēlis, crūdēle cruel
cruentus, cruenta, cruentum bloody
cubīle, cubīlis, n. bed
cubō, cubāre, cubuī, cubitus lie down; lie ill
culīna, culīnae, f. kitchen
culmen, culminis, n. top
culpa, culpae, f. blame
cultus, cultūs, m. culture, civilization; 

clothing
23 cum + indic. when
23 cum + subj. when, since, although

3 cum + abl. with
cumulus, cumulī, m. mass, pile

38 cūnctus, cūncta, cūnctum whole, all
cupiditās, cupiditātis, f. passion; desire; greed
cupīdō, cupīdinis, m. desire
Cupīdō, Cupīdinis, m. Cupid (god of desire)
cupidus, cupida, cupidum eager, passionate; desirous

5 cupiō, cupere, cupīvī, cupītus want, desire
22 cūra, cūrae, f. care, worry, love

cūria, cūriae, f. Senate House
cūriōsus, cūriōsa, cūriōsum curious, inquisitive

23 cūrō, cūrāre, cūrāvī, cūrātus care about, be bothered 
about, look after, 
supervise; cause

3 currō, currere, cucurrī, cursus run
cursitō, cursitāre, cursitāvī, cursitātus scurry about

37 cursus, cursūs, m. course; run
curvus, curva, curvum curved
custōdia, custōdiae, f. guarding, protecting

5 custōs, custōdis, m. guard
Cyclops, Cyclōpis, m. Cyclops
Cytherēa, Cytherēae, f. Cytherean, i.e. Venus
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D
Dācī, Dācōrum, m. pl. Dacians
Daedalus, Daedalī, m. Daedalus
damnō, damnāre, damnāvī, 

damnātus
condemn

damnōsus, damnōsa, damnōsum ruinous
damnum, damnī, n. harm; affliction
Danaē, Danaēs, f. Danaë
Danaī, Danaōrum, m. pl. Greeks
Dānuvius, Dānuviī, m. Danube (river)
daps, dapis, f. feast
Dardanius, Dardania, Dardanium Dardanian, Trojan
Dardanus, Dardanī, m. Dardanian, Trojan
Daunus, Daunī, m. Daunus

8 dē + abl. from, down from; about, 
concerning

10 dea, deae, f. goddess
dēbellō, dēbellāre, dēbellāvī, 

dēbellātus
subjugate

5,20 dēbeō, dēbēre, dēbuī, dēbitus owe; ought, should, must
dēbilitō, dēbilitāre, dēbilitāvī, 

dēbilitātus
weaken

dēcēdō, dēcēdere, dēcessī, dēcessus depart; die
dēcernō, dēcernere, dēcrēvī, dēcrētus decide, settle; grant
dēcerpō, dēcerpere, dēcerpsī, 

dēcerptus
pull off

29 decet, decēre, decuit it is right for, it is proper 
for

decimus, decima, decimum tenth
Decimus, Decimī, m. Decimus
dēcrēscō, dēcrēscere, dēcrēvī, 

dēcrētus
decrease, shrink

decuria, decuriae, f. decuria
decus, decoris, n. honourable deed; 

embellishment
dēdecus, dēdecoris, n. shame, dishonour, 

disgrace
dēditīcius, dēditīciī, m. prisoner of war
dēditiō, dēditiōnis, f. surrender
dēditus, dēdita, dēditum devoted to
dēdō, dēdere, dēdidī, dēditus surrender
dēdūcō, dēdūcere, dēdūxī, dēductus lead, escort; transpose; 

deter; settle
29 dēfendō, dēfendere, dēfendī, 

dēfēnsus
defend

dēferō, dēferre, dētulī, dēlātus bring down, deliver
dēfervēscō, dēfervēscere, dēfervī cool down
dēficiō, dēficere, dēfēcī, dēfectus disappear
dēfīgō, dēfīgere, dēfīxī, dēfīxus fix down, hold down; 

transfix
dēfīniō, dēfīnīre, dēfīnīvī, dēfīnītus limit; define; determine; 

end
dēformitās, dēformitātis, f. ugliness
dēfōrmō, dēfōrmāre, dēfōrmāvī, 

dēfōrmātus
spoil

dēfungor, dēfungī, dēfūnctus sum finish; die
dēgravō, dēgravāre, dēgravāvī, 

dēgravātus
weigh down

dehīscō, dehīscere, dehīvī gape open
dēiciō, dēicere, dēiēcī, dēiectus throw down; dissuade
dein, deinde then

dēlēnīmentum, dēlēnīmentī, n. enticement
12 dēleō, dēlēre, dēlēvī, dēlētus destroy

dēliciae, dēliciārum, f. pl. luxury
dēlinquō, dēlinquere, dēlīquī, dēlictus do wrong
dēlitēscō, dēlitēscere, dēlituī go into hiding
Dēlos, Dēlī, f. Delos (island)
Delphicus, Delphica, Delphicum Delphic, of Delphi
dēmānō, dēmānāre, dēmānāvī run down
dēmēns, gen. dēmentis out of one’s mind
dēmissus, dēmissa, dēmissum low
dēmittō, dēmittere, dēmīsī, dēmissus pass down
dēmō, dēmere, dēmpsī, dēmptus take away
dēmōnstrō, dēmōnstrāre, 

dēmōnstrāvī, dēmōnstrātus
show, point out; mention

dēmoveō, dēmovēre, dēmōvī, 
dēmōtus

remove

dēmum at last
dēnārius, dēnāriī, m. denarius (silver coin)

34 dēnique finally; in short
dēns, dentis, m. tooth; buckle
dēnsitās, dēnsitātis, f. abundance
dēnsō, dēnsāre, dēnsāvī, dēnsātus pack
dēnsus, dēnsa, dēnsum thick, abundant
dēpōnō, dēpōnere, dēposuī, 

dēpositus
take off, put down, lay

dēportō, dēportāre, dēportāvī, 
dēportātus

convey

dēposcō, dēposcere, dēpoposcī demand
dērectus, dērecta, dērectum straight
dērigō, dērigere, dērēxī, dērēctus direct

28 dēscendō, dēscendere, dēscendī, 
dēscēnsus

go down, come down

dēscrībō, dēscrībere, dēscrīpsī, 
dēscrīptus

draw, sketch

dēserō, dēserere, dēseruī, dēsertus desert, forsake
dēsīderium, dēsīderiī, n. desire, longing; need
dēsīderō, dēsīderāre, dēsīderāvī, 

dēsīderātus
long for, desire

dēsidiōsus, dēsidiōsa, dēsidiōsum lazy
dēsiliō, dēsilīre, dēsiluī jump, jump down
dēsinō, dēsinere, dēsīvī, dēsitus stop, cease
dēspectō, dēspectāre, dēspectāvī, 

dēspectātus
look down at

dēspiciō, dēspicere, dēspexī, 
dēspectus

despise

dēstinō, dēstināre, dēstināvī, 
dēstinātus

destine, promise

dēstruō, dēstruere, dēstrūxī, 
dēstrūctus

pull down; destroy

36 dēsum, dēesse, dēfuī be wanting, be lacking
dēsūmō, dēsūmere, dēsūmpsī, 

dēsūmptus
undertake

dēsuper from above
dētineō, dētinēre, dētinuī, dētentus keep, detain, hold
dētrahō, dētrahere, dētrāxī, dētractus remove

4 deus, deī, m. god
dēvincō, dēvincere, dēvīcī, dēvictus subdue completely
dēvoveō, dēvovēre, dēvōvī, dēvōtus curse

27 dexter, dextra, dextrum right, on the right
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dext(e)ra, dext(e)rae, f. right hand; pledge, 
promise

diaeta, diaetae, f. room, suite of rooms
Diāna, Diānae, f. Diana (virgin goddess)
diciō, diciōnis, f. authority

3 dīcō, dīcere, dīxī, dictus say, speak, tell
Dictaeus, Dictaea, Dictaeum of Mount Dicte
dictātor, dictātōris, m. dictator 
dictātūra, dictātūrae, f. dictatorship
dictō, dictāre, dictāvī, dictātus specify; dictate
Dīdō, Dīdōnis, f. Dido
dīdūcō, dīdūcere, dīdūxī, dīductus split open; divert

6 diēs, diēī, m. day
in diēs day by day

differō, differre, distulī, dīlātus scatter
9 difficilis, difficilis, difficile difficult

diffundō, diffundere, diffūdī, diffūsus scatter, spread; dishevel
digitus, digitī, m. finger
dignitās, dignitātis, f. dignity, authority; rank
dignor, dignārī, dignātus sum consider worthy

34 dignus, digna, dignum + abl. worthy, deserving
dīgredior, dīgredī, dīgressus sum depart, part
dīlābor, dīlābī, dīlāpsus sum collapse
dīligenter carefully
dīligentia, dīligentiae, f. attentiveness
dīligō, dīligere, dīlēxī, dīlēctus love
dīmicō, dīmicāre, dīmicāvī, dīmicātus fight
dīmittō, dīmittere, dīmīsī, dīmissus direct
dīmoveō, dīmovēre, dīmōvī, dīmōtus rake, stir
dīripiō, dīripere, dīripuī, dīreptus rob, plunder
dīruō, dīruere, dīruī, dīrutus destroy

14 dīrus, dīra, dīrum dreadful
dīs, gen. dītis rich

6 discēdō, discēdere, discessī depart, leave; split apart
discīnctus, discīncta, discīnctum loosely-dressed; easy-going
disciplīna, disciplīnae, f. discipline, training

30 discō, discere, didicī learn
discordia, discordiae, f. conflict
discrīmen, discrīminis, n. distinction
dispellō, dispellere, dispulī, dispulsus drive away
dispersus, dispersa, dispersum scattered
dispōnō, dispōnere, disposuī, 

dispositus
order; arrange

dissēminō, dissēmināre, dissēmināvī, 
dissēminātus

scatter

dissimulō, dissimulāre, dissimulāvī, 
dissimulātus

disguise, hide

dissolvō, dissolvere, dissolvī, 
dissolūtus

ruin, destroy

distendō, distendere, distendī, 
distentus

swell

distinguō, distinguere, distīnxī, 
distīnctus

divide, distinguish

distō, distāre, distāvī, distātus stand apart
distribuō, distribuere, distribuī, 

distribūtus
allot

12 diū for a long time
diūtius longer, for a longer time

diūturnus, diūturna, diūturnum long-lasting
dīversus, dīversa, dīversum different, various; remote

22 dīves, gen. dīvitis rich
36 dīvidō, dīvidere, dīvīsī, dīvīsus separate, divide; distribute

dīvīnus, dīvīna, dīvīnum divine
37 dīvitiae, dīvitiārum, f. pl. riches, wealth

dīvus, dīva, dīvum divine
dīvus, dīvī, m. god

5 dō, dare, dedī, datus give; allow
poenās dō I pay the penalty, am 

punished
27 doceō, docēre, docuī, doctus teach

doleō, dolēre, doluī, dolitus feel pain, suffer; grieve for
27 dolor, dolōris, m. pain, grief

9 domina, dominae, f. mistress, lady
dominātiō, dominātiōnis, f. power; tyranny
dominātus, dominātūs, m. mastery, rule, dominion

4 dominus, dominī, m. master
domitus, domitūs, m. taming
domō, domāre, domuī, domitus conquer; boil

8 domus, domūs, f. house, home; household
dōnec until

35 dōnō, dōnāre, dōnāvī, dōnātus present
4 dōnum, dōnī, n. gift, present
1 dormiō, dormīre, dormīvī sleep

dorsum, dorsī, n. slope
dōs, dōtis, f. dowry

29 dubitō, dubitāre, dubitāvī, dubitātus hesitate, doubt
ducēnī, ducēnae, ducēna two hundred each
ducentī, ducentae, ducenta two hundred

2 dūcō, dūcere, dūxī, ductus lead, guide, take; construct; 
consider

ductus, ductūs, m. conduit
dulce sweetly

28 dulcis, dulcis, dulce sweet, pleasant
23 dum + indic. while
27 dum + subj. until
20 duo, duae, duo two

duodecim twelve
17 dūrus, dūra, dūrum hard, harsh
11 dux, ducis, m.f. leader

E
6 ē + abl. from, out of

Eborācum, Eborācī, n. Eboracum (York)
ēbrius, ēbria, ēbrium drunk
eburnus, eburna, eburnum ivory
ēcastor by Castor!
edāx, gen. edācis voracious
edepol by Pollux!
ēdictum, ēdictī, n. edict
edō, ēsse, ēdī, ēsus eat, devour
ēducō, ēducāre, ēducāvī, ēducātus bring up
ēdūcō, ēdūcere, ēdūxī, ēductus lead out
efferō, efferre, extulī, ēlātus produce; bring out
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38 efficiō, efficere, effēcī, effectus effect, bring (something) 
about; make

efflō, efflāre, efflāvī, efflātus flow out
effluō, effluere, efflūxī flow, spill
effodiō, effodere, effōdī, effossus dig, dig out
effor, effārī, effātus sum speak

5 effugiō, effugere, effūgī flee, escape
effugium, effugiī, n. means of escape
effulgeō, effulgēre, effulsī shine out
effundō, effundere, effūdī, effūsus pour out
effūsē in profusion
egeō, egēre, eguī + gen. lack
egestās, egestātis, f. poverty

1 ego, meī I, me
22 ēgredior, ēgredī, ēgressus sum go out, leave; go beyond

ēgregius, ēgregia, ēgregium excellent
ēgressus, ēgressūs, m. mouth (of a river)
ēiciō, ēicere, ēiēcī, ēiectus throw out
ēlectrum, ēlectrī, n. electrum (alloy of silver 

and gold)
ēlegantia, ēlegantiae, f. elegance
elementa, elementōrum, n. pl. elements
elephāns, elephantis, m. elephant
elephantus, elephantī, m. elephant
Eleusīniī, Eleusīniōrum, m. pl. Eleusinians
Elissa, Elissae, f. Elissa (Dido)
ēloquentia, ēloquentiae, f. eloquence
ēlūdō, ēlūdere, ēlūsī elude, escape; deceive
ēmētior, ēmētīrī, ēmēnsus sum traverse
ēmineō, ēminēre, ēminuī project, be long

17 emō, emere, ēmī, ēmptus buy
ēmorior, ēmorī, ēmortuus sum die
ēmptor, ēmptōris, m. purchaser
ēn see! look here!
ēnatō, ēnatāre, ēnatāvī, ēnatātus swim away

20 enim for, because
ēnītor, ēnītī, ēnīxus sum strive
ēnsis, ēnsis, m. sword
ēnumerō, ēnumerāre, ēnumerāvī, 

ēnumerātus
recount

40 eō so, therefore
15 eō, īre, iī, itum go

Epidauriī, Epidauriōrum, m. pl. Epidaurians
7 epistula, epistulae, f. letter

epulae, epulārum, f. pl. dishes, feast
epulum, epulī, n. banquet

18 eques, equitis, m. horseman, pl. = cavalry; 
member of equestrian 
class

equester, equestris, equestre equestrian
equidem truly

3 equus, equī, m. horse
28 ergō therefore

ērigō, ērigere, ērexi, ērectus rise, raise; build
36 ēripiō, ēripere, ēripuī, ēreptus snatch away

ērogō, ērogāre, ērogāvī, ērogātus expend, pay out

errātum, errātī, n. mistake
28 errō, errāre, errāvī, errātus make a mistake; wander

ērudiō, ērudīre, ērudīvī, ērudītus teach
ērudītus, ērudīta, ērudītum skilled
ēruō, ēruere, ēruī, ērutus root out
ervum, ervī, n. vetch
escāria, escāriōrum, n. pl. dishes

2,17 et and; even, also
et … et … both … and …

15 etiam even, also
Etrūscī, Etrūscōrum, m. pl. Etruscans
Etrūscus, Etrūsca, Etrūscum Etruscan
Eudaemōn, gen. Eudaemonis Eudaemon
ēvādō, ēvādere, ēvāsī, ēvāsus escape
ēvehō, ēvehere, ēvēxī, ēvectus carry out
ēveniō, ēvenīre, ēvēnī happen; come out
ēvertō, ēvertere, ēvertī, ēversus overturn, destroy
ēvolvō, ēvolvere, ēvolvī, ēvolūtus roll back

6 ex + abl. out of, from; in accordance 
with

examussim perfectly
exanimātus, exanimāta, exanimātum unconscious, lifeless
exanimis, exanimis, exanime half-dead
excavō, excavāre, excavāvī, excavātus hollow out
excēdō, excēdere, excessī, excessus exceed; depart
excelsus, excelsa, excelsum tall
excīdō, excīdere, excīdī, excīsus cut, carve; exterminate
excipiō, excipere, excēpī, exceptus receive; except
excitō, excitāre, excitāvī, excitātus inspire
exclāmō, exclāmāre, exclāmāvī, 

exclāmātus
exclaim

exclūdō, exclūdere, exclūsī, exclūsus shut out, exclude
excolō, excolere, excoluī, excultus improve, develop
excruciō, excruciāre, excruciāvī, 

excruciātus
torture; torment

excubiae, excubiārum, f. pl. guard
excūdō, excūdere, excūdī, excūsus forge, hammer out
excūsātiō, excūsātiōnis, f. excuse
excutiō, excutere, excussī, excussus shake out
exedō, exedere, exēdī, exēsus hollow out

38 exemplum, exemplī, n. example; copy
18 exeō, exīre, exiī come out of

exerceō, exercēre, exercuī, exercitus work, carry out; occupy; 
exercise

24 exercitus, exercitūs, m. army
35 exigō, exigere, exēgī, exāctus spend (time); complete; 

divorce; require
exiguus, exigua, exiguum small; few
exilium, exiliī, n. exile
eximius, eximia, eximium extraordinary
exīstumō, exīstumāre, exīstumāvī, 

exīstumātus
consider

exitium, exitiī, n. destruction
exitus, exitūs, m. end, conclusion
exonerō, exonerāre, exonerāvī, 

exonerātus
offset, subsidize

exorior, exorīrī, exortus sum rise; become
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exōrnō, exōrnāre, exōrnāvī, 
exōrnātus

furnish

exōrō, exōrāre, exōrāvī, exōrātus implore, win over
exortus, exortūs, m. rising
expediō, expedīre, expedīvī, 

expedītus
explain, relate

expellō, expellere, expulī, expulsus expel, drive from
experior, experīrī, expertus sum experience
expōnō, expōnere, exposuī, 

expositus
reveal

exportō, exportāre, exportāvī, 
exportātus

convey away

exposcō, exposcere, expopōscī demand
exprimō, exprimere, expressī, 

expressus
force out, produce; portray

exprobrō, exprobrāre, exprobrāvī, 
exprobrātus

reproach

exsiliō, exsilīre, exsiluī leap up
exsolvō, exsolvere, exsolvī, exsolūtus release; keep (a promise)
exsorbeō, exsorbēre, exsorpsī gulp down
exstinguō, exstinguere, exstīnxī, 

exstīnctus
put out, extinguish

exstō, exstāre, exstitī appear, be evident, exist; 
stand out

exstruō, exstruere, exstrūxī, 
exstrūctus

pile, heap; build, construct

exter, extera, exterum foreign
exterminō, extermināre, extermināvī, 

exterminātus
destroy

externus, externa, externum foreign
exterreō, exterrēre, exterruī, 

exterritus
frighten

extollō, extollere praise, celebrate
extorris, extorris, extorre exiled
extrā adv. = besides; 

prep. + acc. = outside 
extrahō, extrahere, extrāxī, extractus take out, extract; grab

39 extrēmus, extrēma, extrēmum final, last; furthest
extrūdō, extrūdere, extrūsī, extrūsus push out
exturbō, exturbāre, exturbāvī, 

exturbātus
force from

exul, exulis, m. exile
exultō, exultāre, exultāvī, exultātus delight (in)
exuviae, exuviārum, f. pl. spoils; reminders

F
fabricō, fabricāre, fabricāvī, fabricātus fashion
fābula, fābulae, f. story; play

25 faciēs, faciēī, f. face, appearance
facile easily

20 facilis, facilis, facile easy
facinus, facinoris, n. crime

6 faciō, facere, fēcī, factus do; make; ensure
factitō, factitāre, factitāvī, factitātus do regularly
factum, factī, n. deed, action
facultās, facultātis, f. capability, means

36 fallō, fallere, fefellī, falsus cheat, deceive; escape 
notice of; wrongly say

falsus, falsa, falsum wrong, false
33 fāma, fāmae, f. rumour, gossip, reputation
38 famēs, famis, f. hunger; famine

35 familia, familiae, f. family, household; crew
familiāris, familiāris, familiāre familiar
famulus, famulī, m. servant
fānum, fānī, n. shrine, temple
fās divine law, obligation, right
fastīdiō, fastīdīre, fastīdīvī, fastīdītus be fussy
fastīgium, fastīgiī, n. roof
fātālis, fātālis, fātāle fated, destined
fateor, fatērī, fassus sum acknowledge
fatīgō, fatīgāre, fatīgāvī, fatīgātus tire, tire out
fatīscō, fatīscere gape open

26 fātum, fātī, n. fate, destiny; death
faucēs, faucium, f. pl. jaws; throat
fautor, fautōris, m. supporter
favīlla, favīllae, f. ash

37 fax, facis, f. torch; firewood
fēcunditās, fēcunditātis, f. fertility, fruitfulness
fēcundus, fēcunda, fēcundum fertile

18 fēlīx, gen. fēlīcis lucky, fortunate; happy
14 fēmina, fēminae, f. woman

fēmineus, fēminea, fēmineum women's
fera, ferae, f. wild animal
ferculum, ferculī, n. dish, course
ferē almost, nearly

10 ferō, ferre, tulī, lātus bring, carry, bear; tolerate; 
say

ferōciō, ferōcīre rage
34 ferrum, ferrī, n. iron; arrowhead

fertilis, fertilis, fertile fruitful, fertile
ferus, fera, ferum wild
ferveō, fervēre, fervī seethe

34 fessus, fessa, fessum tired
3 festīnō, festīnāre, festīnāvī, festīnātus hurry, rush

fēstus, fēsta, fēstum festival; joyful
fētus, fētūs, m. offspring
fibra, fibrae, f. entrails
fictus, ficta, fictum imagined, false

10 fidēlis, fidēlis, fidēle loyal, faithful; trustworthy
Fidēs, Fideī, f. Trust (goddess)

36 fidēs, fideī, f. promise; belief; reliability; 
loyalty

medius fīdius for goodness' sake
fīdus, fīda, fīdum faithful, loyal
fīgō, fīgere, fīxī, fīxus fix, pierce, transfix
figūra, figūrae, f. shape, form

2 fīlia, fīliae, f. daughter
fīliola, fīliolae, f. little daughter

2 fīlius, fīliī, m. son
fingō, fingere, fīnxī, fictus form, shape; imagine
fīniō, fīnīre, fīnīvī, fīnītus finish

32 fīnis, fīnis, m. end; territory
fīnitimī, fīnitimōrum, m. pl. neighbours
fīnitimus, fīnitima, fīnitimum neighbouring

30 fīō, fierī, factus sum become, happen; be made, 
be done
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firmō, firmāre, firmāvī, firmātus strengthen
fiscus, fiscī, m. imperial purse, treasury
Flaccus, Flaccī, m. Flaccus
flāgitō, flāgitāre, flāgitāvī, flāgitātus demand, require
flagrō, flagrāre, flagrāvī, flagrātus blaze
Flāminīnus, Flāminīnī, m. Flamininus
Flāminius, Flāminia, Flāminium Flaminian

32 flamma, flammae, f. flame
flātus, flātūs, m. breeze, blast
flexus, flexa, flexum curved
Flōra, Flōrae, f. Flora (goddess of flowers)
flōreō, flōrēre, flōruī flourish, blossom
flōreus, flōrea, flōreum flowery
flōs, flōris, m. flower
fluctuō, fluctuāre, fluctuāvī, 

fluctuātus
waver

40 fluctus, fluctūs, m. wave
fluitō, fluitāre, fluitāvī, fluitātus flow

11 flūmen, flūminis, n. river
fluō, fluere, flūxī, flūxus flow
fluvius, fluviī, m. river
focus, focī, m. hearth
fodiō, fodere, fōdī, fossus dig
foedus, foeda, foedum disgraceful
foedus, foederis, n. treaty, contract
folium, foliī, n. leaf
fōns, fontis, m. spring, fountain
for, fārī, fātus sum speak, say
forās adv. = out; 

prep. + acc. = outside
foris, foris, f. door
fōrma, fōrmae, f. creature; shape
formīdō, formīdinis, f. fear
fōrmō, fōrmāre, fōrmāvī, fōrmātus form, shape
fōrmōsus, fōrmōsa, fōrmōsum beautiful, handsome
fornāx, fornācis, f. furnace
forsitan perhaps
fortasse perhaps

21 forte by chance; perhaps
11 fortis, fortis, forte brave; strong

fortitūdō, fortitūdinis, f. strength, courage
fortūna, fortūnae, f. fortune
Fortūnāta, Fortūnātae, f. Fortunata
fortūnātus, fortūnāta, fortūnātum fortunate

2 forum, forī, n. forum, market, meeting 
place

fossa, fossae, f. trench, ditch
foveō, fovēre, fōvī, fōtus favour, approve
frāgrāns, gen. frāgrantis fragrant

25 frangō, frangere, frēgī, frāctus break
1 frāter, frātris, m. brother

fraudō, fraudāre, fraudāvī, fraudātus cheat, defraud
fremitus, fremitūs, m. roar
fremō, fremere, fremuī roar
frequēns, gen. frequentis frequent, usual

frequentia, frequentiae, f. crowd
frīgidus, frīgida, frīgidum cold
frīgus, frīgoris, n. coldness
frīvola, frīvolōrum, n. pl. knickknacks
frondifer, frondifera, frondiferum leaf-bearing, leafy
frōns, frondis, f. foliage, leaves, branch
frōns, frontis, f. facade, front; forehead, 

brow
frūmentum, frūmentī, n. grain
fruor, fruī, frūctus sum + abl. enjoy, profit by

11 frūstrā in vain, without success
frūstror, frūstrārī, frūstrātus sum trick
frutex, fruticis, m. shrub, bush
frūx, frūgis, f. crop; grain
fūcus, fūcī, m. drone (type of bee)

20 fuga, fugae, f. escape, flight
11 fugiō, fugere, fūgī run away, flee

fugitīvus, fugitīvī, m. runaway
fugō, fugāre, fugāvī, fugātus exile; push back
fulciō, fulcīre, fulsī, fultus prop up
fulgeō, fulgēre, fulsī flash with lightning, shine
fulgor, fulgōris, m. splendour
fulgur, fulguris, n. lightning
fulmen, fulminis, n. lightning, thunderbolt
fulvus, fulva, fulvum yellow
fūmō, fūmāre, fūmāvī, fūmātus emit smoke
fūmus, fūmī, m. smoke
fundāmentum, fundāmentī, n. foundation 
fundō, fundere, fūdī, fūsus pour out
fungor, fungī, fūnctus sum + abl. carry out
fūnus, fūneris, n. funeral; death
furca, furcae, f. fork
furō, furere rage
Furor, Furōris, m. Rage, Fury
fūrtum, fūrtī, n. stealth
fuscō, fuscāre, fuscāvī, fuscātus tan, darken
Fuscus, Fuscī, m. Fuscus
fūsilis, fūsilis, fūsile molten
fustis, fustis, m. club; stick

G
Gādēs, Gādium, f. pl. Gades (city)
galea, galeae, f. helmet
Gallī, Gallōrum, m. pl. Gauls
Gallia, Galliae, f. Gallia (Gaul)

27 gaudeō, gaudēre, gāvīsus sum be pleased, rejoice
21 gaudium, gaudiī, n. joy, pleasure

gelidus, gelida, gelidum icy
gelū, gelūs, n. ice
geminus, gemina, geminum twin
gemitus, gemitūs, m. groan
gemma, gemmae, f. jewel, stone
gemmātus, gemmāta, gemmātum jewelled
gena, genae, f. cheek
generātim by kinds, by species
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genitor, genitōris, m. father, creator
genō, genere, genuī, genitus bring forth, produce

29 gēns, gentis, f. people, race, family, tribe
Gentiānus, Gentiānī, m. Gentianus
gentīlis, gentīlis, m. people
gentīlis, gentīlis, gentīle of the same people

36 genus, generis, n. type; nationality; family, 
clan

Germānī, Germānōrum, m. pl. Germani
Germānia, Germāniae, f. Germania
Germānicus, Germānicī, m. Germanicus

8,19 gerō, gerere, gessī, gestus wear (clothes); wage (war); 
pass. = happen, take 
place

gerulus, gerulī, m. porter, labourer
gestiō, gestīre, gestīvī, gestītus enjoy, indulge in
gestō, gestāre, gestāvī, gestātus wear
gestus, gestūs, m. gesture
Getae, Getārum, m. pl. Getae
gignō, gignere, genuī, genitus beget, bear, bring forth, 

produce
gladiātōrius, gladiātōria, 

gladiātōrium
gladiatorial

3 gladius, gladiī, m. sword
glaeba, glaebae, f. lump of earth
glōria, glōriae, f. glory, fame
glōrior, glōriārī, glōriātus sum boast

37 gradus, gradūs, m. step, row
Graecus, Graeca, Graecum Greek
Graecus, Graecī, m. Greek
Grāius, Grāia, Grāium Greek
grāmen, grāminis, n. grass

36 grātia, grātiae, f. esteem; thanks
grātificor, grātificārī, grātificātus sum benefit
grātulor, grātulārī, grātulātus sum rejoice, am pleased; 

congratulate
grātus, grāta, grātum pleasing

9 gravis, gravis, grave heavy; serious; important, 
mighty, strong

gravō, gravāre, gravāvī, gravātus aggravate, annoy; weigh 
down

gremium, gremiī, n. lap
grex, gregis, m. herd
Grӯnēus, Grӯnēa, Grӯnēum Grynian
gubernāculum, gubernāculī, n. helm
gula, gulae, f. appetite
gurges, gurgitis, m. sea, waters
guttur, gutturis, n. throat
Gygēs, Gygae, m. Gyges
gypsātus, gypsāta, gypsātum sealed with gypsum

H
2 habeō, habēre, habuī, habitus have, hold; regard

habilis, habilis, habile suitable
Habinnas, Habinnae, m. Habinnas

2 habitō, habitāre, habitāvī, habitātus live
habitus, habitūs, m. style of dress
hāc on this side

Hadriānus, Hadriāna, Hadriānum Adriatic
haedus, haedī, m. goat
haereō, haerēre, haesī, haesus cling, stick
harundō, harundinis, f. arrow; reed; rod

35 haud not
hauriō, haurīre, hausī, haustus drink, swallow up
Helicē, Helicēs, f. Ursa Major (a 

constellation)
Helvētiī, Helvētiōrum, m. pl. Helvetii
Helvētius, Helvētia, Helvētium belonging to the Helvetii
hērēditās, hērēditātis, f. inheritance
hērēs, hērēdis, m.f. heir
hērōs, hērōis, m. hero
Hesperia, Hesperiae, f. Hesperia; the West
Hesperides, Hesperidum, f. pl. Hesperides
Hesperius, Hesperia, Hesperium of the Evening Star; 

western
hesternus, hesterna, hesternum yesterday’s
heu ah! oh no! alas!
hiātus, hiātūs, m. opening, chasm

20 hīc here
16 hic, haec, hoc this, he, she, it

ille … hic … the former … the latter …
hiems, hiemis, f. winter
Hilariānus, Hilariānī, m. Hilarian
hilaris, hilaris, hilare cheerful

40 hinc from here
Hispānia, Hispāniae, f. Hispania
Hister, Histrī, m. Danube (river)
historia, historiae, f. history

11 hodiē today
hodiernus, hodierna, hodiernum present
holus, holeris, n. vegetables

7 homō, hominis, m. man, person, human being
honestus, honesta, honestum honourable, right

29 honor, honōris, m. honour; public or political 
office

honōrō, honōrāre, honōrāvī, 
honōrātus

honour, respect

1 hōra, hōrae, f. hour
hōrologium, hōrologiī, n. sundial
horridus, horrida, horridum wild; dreadful

22 hortor, hortārī, hortātus sum encourage, urge
15 hortus, hortī, m. garden

hospes, gen. hospitis foreign, strange
35 hospes, hospitis, m.f. guest, stranger; host

hospitium, hospitiī, n. hospitality
hostīlis, hostīlis, hostīle of an enemy

9 hostis, hostis, m. enemy
17 hūc here, to this place

hūmānitās, hūmānitātis, f. humanity; civilization; 
refinement

hūmānus, hūmāna, hūmānum human
hūmānē pleasantly

humile, humilis, n. humble
humilis, humilis, humile humble; low-lying

38 humus, humī, f. earth, soil
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I
8 iaceō, iacēre, iacuī lie down, lie

10 iaciō, iacere, iēcī, iactus throw
iactō, iactāre, iactāvī, iactātus throw

6 iam now, already, at this time, 
at that time

11 ibi there
Īcarus, Īcarī, m. Icarus
ictus, ictūs, m. blow, beat
Īda, Īdae, f. Mount Ida

32 īdem, eadem, idem the same, this, that
identidem repeatedly
ideō for that reason, therefore
idōneus, idōnea, idōneum fitting, suitable
iēiūnus, iēiūna, iēiūnum hungry

17 igitur so, therefore
ignārus, ignāra, ignārum ignorant (of), having no 

experience of; unknown
ignāvus, ignāva, ignāvum idle, lazy
igneus, ignea, igneum fiery
ignipotēns, gen. ignipotentis fire-powerful

21 ignis, ignis, m. fire
ignōrō, ignōrāre, ignōravī, ignōrātus be unaware of
ignōscō, ignōscere, ignōvī, ignōtus forgive
ignōtus, ignōta, ignōtum unknown
īlex, īlicis, f. holm-oak
Īliacus, Īliaca, Īliacum of Troy, Trojan
īlicō right there; right then
illāc by that way

16 ille, illa, illud that, he, she, it
ille … hic … the former … the latter …

31 illīc there
illīdō, illīdere, illīsī, illīsus + dat. drive against
illinc from that place
illūstris, illūstris, illūstre famous
Illyricum, Illyricī, n. Illyricum

33 imāgō, imāginis, f. image, picture; spirit
imber, imbris, m. rain
immānis, immānis, immāne huge
immēnsus, immēnsa, immēnsum vast, enormous
immigrō, immigrāre, immigrāvī, 

immigrātus
appear, arrive

immineō, imminēre + dat. loom over
immortālis, immortālis, immortāle immortal
immōtus, immōta, immōtum motionless
immūnis, immūnis, immūne + gen. free from, unforced
impellō, impellere, impulī, impulsus urge on
impendium, impendiī, n. expense
impendō, impendere, impendī, 

impēnsus
spend

impēnsa, impēnsae, f. cost
9 imperātor, imperātōris, m. emperor; general, 

commander, leader
imperātōrius, imperātōria, 

imperātōrium
of a general

imperfectus, imperfecta, 
imperfectum

unfinished, incomplete

imperītus, imperīta, imperītum inexperienced
16,25 imperium, imperiī, n. power; empire; command

25 imperō, imperāre, imperāvī, 
imperātus + dat.

command; order

impius, impia, impium wicked, impious
impleō, implēre, implēvī, implētus fill

27 impōnō, impōnere, imposuī, 
impositus

put, put on; impose

impotēns, gen. impotentis violent, furious; 
uncontrolled

impotentia, impotentiae, f. lawlessness
imprimō, imprimere, impressī, 

impressus
press

improbus, improba, improbum wicked
imprōvīsus, imprōvīsa, imprōvīsum unexpected
impudīcus, impudīca, impudīcum unchaste
impūne unpunished
impūnitās, impūnitātis, f. safety
īmus, īma, īmum lowest, bottom

6 in + acc. into, onto; against
1 in + abl. in, on

incautus, incauta, incautum incautious, unsuspecting
incēdō, incēdere, incessī, incessus appear
incendium, incendiī, n. fire

8 incendō, incendere, incendī, incēnsus burn, set on fire
incertus, incerta, incertum uncertain
incessus, incessūs, m. movement

28 incipiō, incipere, incēpī, inceptus begin, start
incitō, incitāre, incitāvī, incitātus incite, stir up
inclūdō, inclūdere, inclūsī, inclūsus enclose, encircle
incohō, incohāre, incohāvī, incohātus start
incolō, incolere, incoluī inhabit; dwell
incomparābilis, incomparābilis, 

incomparābile
beyond comparison, 

unequaled, matchless
incrēdibilis, incrēdibilis, incrēdibile incredible
incubō, incubāre, incubuī, incubitus lie on, sit on
incus, incūdis, f. anvil
incūsō, incūsāre, incūsāvī, incūsātus accuse
incutiō, incutere, incussī, incussus strike, instil

33 inde then, next
India, Indiae, f. India
indigeō, indigēre, indiguī + abl. require
indignor, indignārī, indignātus sum consider unworthy
indignātiō, indignātiōnis, f. anger
indō, indere, indidī, inditus include, insert
indolēscō, indolēscere, indoluī grieve, be troubled
indūcō, indūcere, indūxī, inductus lead, lead into; induce
inductiō, inductiōnis, f. bringing in
indulgeō, indulgēre, indulsī, indultus give in to, indulge in
induō, induere, induī, indūtus put on
industria, industriae, f. employment, work
inexōrābilis, inexōrābilis, inexōrābile unyielding
īnfandus, īnfanda, īnfandum not-to-be-spoken
īnfāns, īnfantis, m.f. baby
īnfantia, īnfantiae, f. childhood

3 īnfēlīx, gen. īnfēlīcis unlucky; unhappy
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īnferō, īnferre, intulī, inlātus carry in, carry into
īnfēstus, īnfēsta, īnfēstum dangerous, hostile
īnficiō, īnficere, īnfēcī, īnfectus stain, corrupt
īnfōrmō, īnfōrmāre, īnfōrmāvī, 

īnfōrmātus
shape, form

īnfrā below, underneath
īngeminō, īngemināre, īngemināvī, 

īngeminātus
redouble

29 ingenium, ingeniī, n. nature, character; talent
7 ingēns, gen. ingentis huge

ingenuē openly
ingenuus, ingenua, ingenuum free-born; free; innate
ingrātus, ingrāta, ingrātum ungrateful
iniciō, inicere, iniēcī, iniectus throw over
inimīcus, inimīca, inimīcum hostile, inimical, harmful
inīquus, inīqua, inīquum unjust; discontented
initium, initiī, n. beginning

40 iniūria, iniūriae, f. injury, insult
inlūnis, inlūnis, inlūne moonless
innītor, innītī, innīxus sum + dat. lean on, press on
innocentia, innocentiae, f. innocence
innumerābilis, innumerābilis, 

innumerābile
innumerable

innumerus, innumera, innumerum countless
inopia, inopiae, f. lack; poverty
inquīrō, inquīrere, inquīsīvī, 

inquīsītus
investigate

6 inquit says, said
inrītāmentum, inrītāmentī, n. incitement
inrītō, inrītāre, inrītāvī, inrītātus excite
īnsānus, īnsāna, īnsānum mad, insane
īnscrīptiō, īnscrīptiōnis, f. inscription
īnserō, īnserere, īnsēvī, īnsitus include
īnsideō, īnsidēre, īnsēdī, īnsessus sit on
īnsidiae, īnsidiārum, f. pl. trap, snare
īnsīdō, īnsīdere, īnsēdī, īnsessus settle on
īnsignis, īnsignis, īnsigne distinguished, eminent
īnsolēns, gen. īnsolentis arrogant
īnsolitus, īnsolita, īnsolitum unaccustomed (to), 

unusual
īnspiciō, īnspicere, īnspexī, īnspectus inspect
īnstitor, īnstitōris, m. trader
īnstituō, īnstituere, īnstituī, īnstitūtus establish; instruct; 

undertake
īnstō, īnstāre, īnstitī press on
īnstruō, īnstruere, īnstrūxī, īnstrūctus draw up, prepare; instruct; 

supply
1,7 īnsula, īnsulae, f. apartment building; island

īnsultō, īnsultāre, īnsultāvī, īnsultātus leap
īnsum, inesse be in
intāctus, intācta, intāctum untouched

13 intellegō, intellegere, intellēxī, 
intellēctus

understand, realize

intentus, intenta, intentum intent on
13 inter + acc. among, between

intercipiō, intercipere, intercēpī, 
interceptus

strand, cut off

interdiū by day
15 intereā meanwhile

interimō, interimere, interēmī, 
interēmptus

kill

interior, interior, interius interior
interpres, interpretis, m. messenger
interpretor, interpretārī, 

interpretātus sum
conclude

interrogō, interrogāre, interrogāvī, 
interrogātus

question

intervāllum, intervāllī, n. distance
intrā + acc. within
intremēscō, intremēscere tremble, shake
intrepidus, intrepida, intrepidum fearless

2 intrō, intrāre, intrāvī, intrātus come in, enter
intrōmittō, intrōmittere, intrōmīsī, 

intrōmissus
let in

intueor, intuērī, intuitus sum consider
intus inside, within
inultus, inulta, inultum unavenged
inundātiō, inundātiōnis, f. flooding
inūtilis, inūtilis, inūtile useless
invādō, invādere, invāsī, invāsus invade, attack
invehō, invehere, invēxī, invectus bring in

11 inveniō, invenīre, invēnī, inventus find
invertō, invertere, invertī, inversus turn round
inveterāscō, inveterāscere, inveterāvī grow old
invictus, invicta, invictum invincible
invideō, invidēre, invīdī, invīsus be envious; cast the evil 

eye on
invidia, invidiae, f. grudge; dislike
invidiōsus, invidiōsa, invidiōsum envied
invidus, invida, invidum envious
inviolātus, inviolāta, inviolātum unharmed, unviolated
invīsitātus, invīsitāta, invīsitātum unprecedented
invīsus, invīsa, invīsum hateful, hated
involvō, involvere, involvī, involūtus cover, envelop
iocus, iocī, m. joke

27 ipse, ipsa, ipsum himself, herself, itself, 
themselves

26 īra, īrae, f. anger
9 īrātus, īrāta, īrātum angry

17 is, ea, id he, she, it; this, that
36 iste, ista, istud he, she, it; that
24 ita so, in this way

Ītalia, Ītaliae, f. Italia, Italy
Ītalus, Ītala, Ītalum Italian, of Italy

11 itaque and so, therefore
item similarly, likewise

9 iter, itineris, n. journey, route, way
12 iterum again

itidem in the same way
15 iubeō, iubēre, iussī, iussus order

iūcunditās, iūcunditātis, f. enjoyment
iūcundus, iūcunda, iūcundum cheerful, pleasant
iūdex, iūdicis, m. judge, member of a jury
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iūdicium, iūdiciī, n. court, trial, judgement, 
decision

iugerum, iugerī, n. two-thirds of an acre
iugum, iugī, n. yoke; ridge
Iugurtha, Iugurthae, m. Jugurtha
Iūlius, Iūliī, m. Julius
Iūlus, Iūlī, m. Iulus (Ascanius)
iūmentum, iūmentī, n. pack animal

39 iungō, iungere, iūnxī, iūnctus join, link
Iūnō, Iūnōnis, f. Juno (queen of the gods)
Iūnōnius, Iūnōnia, Iūnōnium of Juno
Iuppiter, Iovis, m. Jupiter (king of the gods)
Iūra, Iūrae, m. Jura (mountain range)
iūre justly
iūrō, iūrāre, iūrāvī, iūrātus swear, take an oath

37 iūs, iūris, n. right; law; authority
iussus, iussūs, m. order, command
iuvenālis, iuvenālis, iuvenāle youthful

5 iuvenis, iuvenis, m.f. young person
Iuventius, Iuventiī, m. Iuventius

30 iuvō, iuvāre, iūvī, iūtus help, assist; please
iuvat it is pleasing

iuxtā + acc. near, close to

K
Kalendae, Kalendārum, f. pl. Kalends, first day of the 

month

L
L., m. Lucius (abbreviation)
labefactō, labefactāre, labefactāvī, 

labefactātus
shake, weaken

labellum, labellī, n. lip
lābēs, lābis, f. stain
lābor, lābī, lāpsus sum slip

13 labor, labōris, m. work; hardship
1 labōrō, labōrāre, labōrāvī, labōrātus work

Lacedaemoniī, Lacedaemoniōrum, 
m. pl.

Spartans

lacertus, lacertī, m. arm
Lacōnicus, Lacōnica, Lacōnicum Laconian

19 lacrima, lacrimae, f. tear
9 lacrimō, lacrimāre, lacrimāvī, 

lacrimātus
cry, weep

lacus, lacūs, m. tub, basin; lake
laedō, laedere, laesī, laesus upset
Laelia, Laeliae, f. Laelia
Laenius, Laeniī, m. Laenius
laetitia, laetitiae, f. joy, happiness
laetor, laetārī, laetātus sum rejoice

3 laetus, laeta, laetum happy
laevus, laeva, laevum left, on the left
lagōna, lagōnae, f. bottle
lāmina, lāminae, f. thin layer of metal
lāna, lānae, f. wool
lanius, laniī, m. butcher
lānx, lancis, f. plate

lapis, lapidis, m. stone; milestone
largiter plentifully
lascīvia, lascīviae, f. licentiousness
lascīvus, lascīva, lascīvum playful
lassus, lassa, lassum exhausted
lateō, latēre, latuī be hidden
latericius, latericia, latericium made of brick
Latīnus, Latīna, Latīnum Latin
lātitūdō, lātitūdinis, f. breadth, width; extent
Latius, Latia, Latium of Latium, Latin
Latobrigī, Latobrigōrum, m. pl. Latobrigi
latrō, latrōnis, m. bandit, robber
latrōcinium, latrōciniī, n. robbery

26 lātus, lāta, lātum wide, broad
39 latus, lateris, n. side, flank

4 laudō, laudāre, laudāvī, laudātus praise, admire
laureus, laurea, laureum laurel, made from laurel
laurus, laurī, f. laurel, bay

37 laus, laudis, f. praise, glory
lavō, lavāre, lāvī, lautus wash, soak
laxō, laxāre, laxāvī, laxātus clear, open up
laxus, laxa, laxum loose
Lebinthos, Lebinthī, f. Lebinthos (island)
lectus, lectī, m. bed, couch
lēgātiō, lēgātiōnis, f. embassy; delegation; office 

of legatus
25 lēgātus, lēgātī, m. governor; commander; 

envoy, ambassador
18 legiō, legiōnis, f. legion

1,16 legō, legere, lēgī, lēctus read; choose
Lemannus, Lemannī, m. Lake Geneva
Lēnaeus, Lēnaea, Lēnaeum Lenaean
lēnis, lēnis, lēne gentle

17 lentus, lenta, lentum slow; stubborn
lepidus, lepida, lepidum charming
lepōs, lepōris, m. charm
Leptis, Leptis, f. Lepcis Magna (town)
Lesbia, Lesbiae, f. Lesbia
lētālis, lētālis, lētāle deadly
lētum, lētī, n. death
Leuconoē, Leuconoēs, f. Leuconoe

39 levis, levis, leve light; gentle; fickle, 
unreliable

levō, levāre, levāvī, levātus lift
lēx, lēgis, f. law
libēns, gen. libentis willing

17 libenter willingly, gladly
29 līber, lībera, līberum free

Līber, Līberī, m. Liber (Bacchus)
līberālis, līberālis, līberāle liberal; suitable for a free 

man
9 līberī, līberōrum, m. pl. children

20 lībertās, lībertātis, f. freedom
lībertīnus, lībertīnī, m. freedman, former slave

15 lībertus, lībertī, m. freedman, former slave
libet, libēre, libuit, libitum est it is pleasing
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libīdō, libīdinis, f. lust, passion, desire
Libitīna, Libitīnae, f. Libitina (goddess of 

funerals)
Libycus, Libyca, Libycum Libyan; North African
licenter freely
licentia, licentiae, f. licence
liceor, licērī, licitus sum bid (at an auction)
licet although

18 licet, licēre, licuit, licitum est it is allowed, one may
lignum, lignī, n. log, wood

35 līmen, līminis, n. threshold, entrance; 
boundary, limit

līmes, līmitis, m. boundary line; path
līmus, līmī, m. mud
lingua, linguae, f. language, tongue
lingula, lingulae, f. shoe strap
linquō, linquere, līquī leave
Liparē, Liparēs, f. Lipari (island)
liquidus, liquida, liquidum clear
liquō, liquāre, liquāvī, liquātus strain
līquor, līquī flow 
līs, lītis, f. lawsuit

36 littera, litterae, f. letter of the alphabet; pl. 
= letter; document; 
literature

31 lītus, lītoris, n. shore, beach
locō, locāre, locāvī, locātus place, position
locuplēs, gen. locuplētis rich

10 locus, locī, m. (n. pl. loca) place
21 longē far off, by far

longitūdō, longitūdinis, f. length
13 longus, longa, longum long

loquāx, gen. loquācis talkative, chatty; babbling
22 loquor, loquī, locūtus sum speak, talk

Lūcifer, Lūciferī, m. Morning Star
Lūcīlius, Lūcīliī, m. Lucilius
luctor, luctārī, luctātus sum wrestle
lūctus, lūctūs, m. grief
lūdus, lūdī, m. training ground
luēs, luis, f. misfortune
lumbī, lumbōrum, m. pl. loins

35 lūmen, lūminis, n. light, eye
33 lūna, lūnae, f. moon

luō, luere, luī pay (a penalty)
lūstrum, lūstrī, n. period of five years
lutulentus, lutulenta, lutulentum muddy
lutum, lutī, n. mud

16 lūx, lūcis, f. light, daylight
luxuria, luxuriae, f. luxury
luxuriēs, luxuriēī, f. luxury
luxus, luxūs, m. luxury, debauchery
Lycius, Lycia, Lycium of Lycia, Lycian
Lӯdia, Lӯdiae, f. Lydia
Lӯdius, Lӯdia, Lӯdium of Lydia, Lydian
lympha, lymphae, f. water

M
M., m. Marcus (abbreviation)
Macedonia, Macedoniae, f. Macedonia
macellum, macellī, n. market
māchina, māchinae, f. machine; crane
mactō, mactāre, mactāvī, mactātus sacrifice, slaughter
madēscō, madēscere, maduī become wet
Maecēnās, Maecēnātis, m. Maecenas
Maecēnātiānus, Maecēnātiānī, m. Maecenatianus
maereō, maerēre lament, be sad
maestus, maesta, maestum unhappy
māgālia, māgālium, n. pl. huts

31 magis more, rather
magister, magistrī, m. master; official
magistrātus, magistrātūs, m. magistrate; magisterial 

office
38 magnitūdō, magnitūdinis, f. greatness, great amount; 

size
2 magnus, magna, magnum big, large, great

maiestās, maiestātis, f. majesty, authority
25 maior, maior, maius bigger, larger, greater

maiōrēs, maiōrum, m. pl. ancestors
Māius, Māiī, m. May

31 mālō, mālle, māluī prefer
malum, malī, n. evil; misfortune, trouble

18 malus, mala, malum bad, evil
mandātum, mandātī, n. order, command
mandātus, mandātūs, m. order, command
mandō, mandāre, mandāvī, 

mandātus
consign, commit, entrust

māne in the morning
5 maneō, manēre, mānsī remain, stay

Mānēs, Mānium, m. pl. Manes (spirits of the dead)
manifestus, manifesta, manifestum clear
manubiālis, manubiālis, manubiāle from the sale of spoils

24 manus, manūs, f. hand; group (of people), 
gang, crew

mapālia, mapālium, n. pl. shacks, huts
Mārcellus, Mārcellī, m. Marcellus

11 mare, maris, n. sea
marīnus, marīna, marīnum of the sea, marine
maritimus, maritima, maritimum of the sea, marine

6 marītus, marītī, m. husband
marmor, marmoris, n. marble
marmoreus, marmorea, marmoreum made of marble
Mārs, Mārtis, m. Mars (god of war)
Martiālis, Martiālis, m. Martial
Masinissa, Masinissae, m. Masinissa
massa, massae, f. lump of gold

6 māter, mātris, f. mother
mātertera, māterterae, f. aunt
mātrimōnium, mātrimōniī, n. marriage

23 maximē very much, a lot, very 
greatly

19 maximus, maxima, maximum very big, huge; biggest, 
greatest
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meātus, meātūs, m. passage
meditor, meditārī, meditātus sum think about, ponder

9 medius, media, medium middle, middle of
medius fīdius for goodness' sake

medullae, medullārum, f. pl. marrow of the bones
mel, mellis, n. honey

19 melior, melior, melius better
mellītus, mellīta, mellītum honey-sweet
melos, melī, n. song
Melpomenē, Melpomenēs, f. Melpomene (a Muse)

40 membrum, membrī, n. limb; member
meminī, meminisse + gen. remember
memor, gen. memoris commemorative; mindful
memoria, memoriae, f. memory; recollection
memorō, memorāre, memorāvī, 

memorātus
bring to mind, recall

menda, mendae, f. blemish
mendum, mendī, n. blemish

31 mēns, mentis, f. mind
mēnsa, mēnsae, f. table
mēnsis, mēnsis, m. month
mēnsor, mēnsōris, m. surveyor
mēnsūra, mēnsūrae, f. measurement
mentior, mentīrī, mentītus sum feign, fake
mentītus, mentīta, mentītum false, unreal
mercēs, mercēdis, f. payment
Mercurius, Mercuriī, m. Mercury (god of messages 

and trade)
33 mereō, merēre, meruī, meritus serve; deserve, earn

mereor, merērī, meritus sum earn, deserve
meritum, meritī, n. merit
merum, merī, n. wine
Messalla, Messallae, m. Messalla
messis, messis, f. crop, harvest
mēta, mētae, f. limit
Methē, Methēs, f. Methe
metuō, metuere, metuī, metūtus fear, dread

27 metus, metūs, m. fear
1 meus, mea, meum my

Micipsa, Micipsae, m. Micipsa
micō, micāre, micuī flash

7 mīles, mīlitis, m. soldier
mīlitāris, mīlitāris, mīlitāre military
mīlitia, mīlitiae, f. campaign, war
mīlitō, mīlitāre, mīlitāvī, mīlitātus be a soldier

25 mīlle, pl. mīlia, n. thousand
mīlle passuum mile

mīlliēns thousand times
7,24 minimē no; not at all, very little

25 minimus, minima, minimum very small, tiny
minister, ministrī, m. attendant
ministerium, ministeriī, n. employment

23 minor, minor, minus smaller; younger; less
Mīnōs, Mīnōis, m. Minos
Minucus, Minucī, m. Minucus

minuō, minuere, minuī, minūtus break into pieces
mīrāculum, mīrāculī, n. miracle

22 mīror, mīrārī, mīrātus sum wonder at, admire; be 
amazed

mīrus, mīra, mīrum astonishing
misceō, miscēre, miscuī, mixtus mix

10 miser, misera, miserum poor, unfortunate, sad
miserābilis, miserābilis, miserābile wretched
misereor, miserērī, miseritus sum pity, feel sorry for
misericordia, misericordiae, f. compassion, pity
miseror, miserārī, miserātus sum lament
mītēscō, mītēscere soften
mītis, mītis, mīte mild, gentle

12 mittō, mittere, mīsī, missus send
mixtus, mixta, mixtum mixed
mōbilis, mōbilis, mōbile inconstant
moderātiō, moderātiōnis, f. control, government
modestia, modestiae, f. submission
modestus, modesta, modestum moderate, disciplined

27 modo only; now, just now, 
recently

nōn modo … sed etiam … not only … but also …
26 modus, modī, m. way, manner, style; extent; 

verse
33 moenia, moenium, n. pl. town walls

mōlēs, mōlis, f. building, building work; 
mass

molestus, molesta, molestum annoying, troublesome, 
tiresome

mōlior, mōlīrī, mōlītus sum build
molitus, molita, molitum milled, ground
molliō, mollīre, molliī, mollītus soften

37 mollis, mollis, molle soft, tender; gentle, 
agreeable

Molossus, Molossa, Molossum Molossian
27 moneō, monēre, monuī, monitus advise, warn

monita, monitōrum, n. pl. warnings, advice
monitus, monitūs, m. warning

14 mōns, montis, m. mountain
mōnstrō, mōnstrāre, mōnstrāvī, 

mōnstrātus
reveal

monumentum, monumentī, n. monument, tomb, 
memorial

morbus, morbī, m. illness
morbus comitiālis epileptic fit

mōrigerus, mōrigera, mōrigerum obedient
22 morior, morī, mortuus sum die

mōrōsus, mōrōsa, mōrōsum fastidious
14 mors, mortis, f. death

mortālis, mortālis, m. human being, mortal
mortālis, mortālis, mortāle mortal

19 mortuus, mortua, mortuum dead
32 mōs, mōris, m. way, fashion, custom; pl. = 

character
Mothōnē, Mothōnēs, f. Methone (town)
mōtus, mōtūs, m. motion; disturbance

29 moveō, movēre, mōvī, mōtus move
8 mox soon
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33 mulier, mulieris, f. woman
mullus, mullī, m. red mullet
multifidus, multifida, multifidum finely split
multifōrmis, multifōrmis, multifōrme many-shaped
multitūdō, multitūdinis, f. large number, crowd

19 multō much, by much
3 multus, multa, multum much; pl. = many, a lot of

mūlus, mūlī, m. mule
Mummius, Mummiī, m. Mummius
munditiēs, munditiēī, f. cleanliness

38 mundus, mundī, m. world
mūniceps, mūnicipis, m. local
mūnicipium, mūnicipiī, n. town; free town
mūnificus, mūnifica, mūnificum generous
mūnīmentum, mūnīmentī, n. defence
mūniō, mūnīre, mūnīvī, mūnītus repair; strengthen, fortify

38 mūnus, mūneris, n. gift
13 mūrus, mūrī, m. wall

mūs, mūris, m. mouse
mutilus, mutila, mutilum hornless

24 mūtō, mūtāre, mūtāvī, mūtātus change
mūtuus, mūtua, mūtuum mutual
Mygdonius, Mygdoniī, m. Mygdonius

N
18 nam for, because

namque for indeed
Narbōnēnsis, Narbōnēnsis, 

Narbōnēnse
Narbonensis

nāris, nāris, f. nostril
7 nārrō, nārrāre, nārrāvī, nārrātus tell, relate

33 nascor, nascī, nātus sum be born; grow
nātālis, nātālis, nātāle of/belonging to birth; 

birthday (as noun)
nātiō, nātiōnis, f. people, nation
natō, natāre, natāvī swim
nātūra, nātūrae, f. nature

34 nātus, nātī, m. son
naufragium, naufragiī, n. shipwreck
naufragus, naufragī, m. shipwrecked person
nausea, nauseae, f. seasickness; boredom
nauticus, nautica, nauticum nautical

11 nāvigō, nāvigāre, nāvigāvī, nāvigātus sail
11 nāvis, nāvis, f. ship

nāvita, nāvitae, m. sailor
-ne (marks a question)
nē truly

nē … quidem not even …
25 nē + subj. so that … not, that … not
14 nec and not, nor, neither, not 

even
nec … nec … neither … nor …

necdum and not yet
necessārius, necessāria, necessārium necessary

18 necesse necessary

necessitās, necessitātis, f. necessity; demand; 
difficulties

necessitūdō, necessitūdinis, f. connection
14 necō, necāre, necāvī, necātus kill

nectar, nectaris, n. nectar
nefās, n. crime (against divine law), 

sin
neglegentia, neglegentiae, f. negligence; carelessness
neglegō, neglegere, neglēxī, neglēctus disregard

30 negō, negāre, negāvī, negātus deny, say that … not
negōtium, negōtiī, n. affair; task

5 nēmō, nēminis, m. no one, nobody
39 nemus, nemoris, n. wood, grove

nepōs, nepōtis, m. grandson
19 neque and not, nor, neither

neque … neque … neither … nor …
nēquīquam in vain
Nerō, Nerōnis, m. Nero
Nerviī, Nerviōrum, m. pl. Nervii

14 nesciō, nescīre, nescīvī don’t know (how)
nescius, nescia, nescium without knowing
nēve nor
Nicomachus, Nicomachī, m. Nicomachus
Nīcomēdēnsis, Nīcomēdēnsis, 

Nīcomēdēnse
Nicomedian

nīdus, nīdī, m. nest
niger, nigra, nigrum black, dark

8 nihil nothing; not at all
nihilōminus nevertheless
nīl nothing
nimis too, too much

33 nimium too (much)
nimius, nimia, nimium excessive

29 nisi unless, except
niveus, nivea, niveum snow-white
nōbilis, nōbilis, nōbile noble, renowned
nōbilitās, nōbilitātis, f. nobility, nobles
nōbilitō, nōbilitāre, nōbilitāvī, 

nōbilitātus
ennoble, make famous

noceō, nocēre, nocuī, nocitus harm
nocturnus, nocturna, nocturnum of night
nōdus, nōdī, m. knot

5 nōlō, nōlle, nōluī don’t want, refuse
13 nōmen, nōminis, n. name; title

nōminō, nōmināre, nōmināvī, 
nōminātus

name, call

1 nōn not
nōnāgintā ninety

32 nōndum not yet
15 nōnne surely?

4 nōs, nostrum we, us
nōscitō, nōscitāre, nōscitāvī, 

nōscitātus
recognize

39 nōscō, nōscere, nōvī, nōtus get to know, know
8 noster, nostra, nostrum our

nōtitia, nōtitiae, f. attention
36 nōtus, nōta, nōtum known, familiar
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novācula, novāculae, f. razor
novitās, novitātis, f. novelty, strangeness
novō, novāre, novāvī, novātus make new; alter

10 novus, nova, novum new; superl. = last, final
5 nox, noctis, f. night, darkness

nūbilus, nūbila, nūbilum cloudy
nūbō, nūbere, nūpsī, nūptus marry
nūdō, nūdāre, nūdāvī, nūdātus reveal, disclose; strip
nūdus, nūda, nūdum bare, naked

10 nūllus, nūlla, nūllum no, not any
23,25 num surely not?; whether

30 nūmen, nūminis, n. deity, divine power
numerō, numerāre, numerāvī, 

numerātus
pay

31 numerus, numerī, m. number
Numidia, Numidiae, f. Numidia
nummus, nummī, m. coin

14 numquam never
7 nunc now

15 nūntiō, nūntiāre, nūntiāvī, nūntiātus announce, report
nūper recently, not long ago
nurus, nurūs, f. young woman
nusquam nowhere
nūtriō, nūtrīre, nūtriī feed

O
ō o!
obiciō, obicere, obiēcī, obiectus hurl against
obiectō, obiectāre, obiectāvī, 

obiectātus
expose

oblectātiō, oblectātiōnis, f. delight
obnītor, obnītī, obnīxus sum struggle
obnoxius, obnoxia, obnoxium + dat. vulnerable to
obruō, obruere, obruī, obrutus overwhelm
obscūrātiō, obscurātiōnis, f. obscuring, darkening
obscūrus, obscūra, obscūrum dark
obsequium, obsequiī, n. obedience
obses, obsidis, m.f. hostage
obsideō, obsidēre, obsēdī, obsessus besiege
obsolētus, obsolēta, obsolētum out-of-date
obstipēscō, obstipēscere, obstipuī be astounded
obstō, obstāre, obstitī + dat. be in the way (of), cause an 

obstruction (to), block
obstrepō, obstrepere, obstrepuī, 

obstrepitus
roar

obstruō, obstruere, obstrūxī, 
obstrūctus

obstruct, make impassable

obtegō, obtegere, obtēxī, obtēctus conceal
obtestātiō, obtestātiōnis, f. entreaty, supplication
obtineō, obtinēre, obtinuī, obtentus gain, obtain; preserve
obtrectātor, obtrectātōris, m. critic
obvius, obvia, obvium meeting
Occidēns, Occidentis, m. West
occidō, occidere, occidī, occāsus set (of sun); die

10 occīdō, occīdere, occīdī, occīsus kill
occulō, occulere, occuluī, occultus met, being met
occultus, occulta, occultum secret; hidden

40 occupō, occupāre, occupāvī, 
occupātus

occupy, keep busy; take up

Ōceanus, Ōceanī, m. Ocean
Octāvius, Octāviī, m. Octavius

19 oculus, oculī, m. eye
ōdī, ōdisse hate
odor, odōris, m. smell, scent
odōrātus, odōrāta, odōrātum sweet-smelling, fragrant, 

smelling
12 offerō, offerre, obtulī, oblātus offer

officiālis, officiālis, m. assistant
39 officium, officiī, n. duty, office

olea, oleae, f. olive tree
7 ōlim once, some time ago; one 

day
olle, olla, ollud that, he, she, it
Olympus, Olympī, m. Mount Olympus; Olympus 

(city)
Olynthus, Olynthī, f. Olynthus (city)
ōmen, ōminis, n. omen, sign
omittō, omittere, omīsī, omissus omit, not do
omnifariam in every way

3 omnis, omnis, omne all, every
onerō, onerāre, onerāvī, onerātus fill
onus, oneris, n. load, burden
onustus, onusta, onustum weighed down
opera, operae, f. effort
operiō, operīre, operuī, opertus cover, conceal
opīmus, opīma, opīmum rich, fertile
opīnor, opīnārī, opīnātus sum think, imagine, expect
oportet, oportēre, oportuit it is necessary for, it is 

proper for; (one) ought
38 oppidum, oppidī, n. town

oppōnō, oppōnere, opposuī, 
oppositus

set against, oppose

opportūnitās, opportūnitātis, n. opportunity
30 opprimō, opprimere, oppressī, 

oppressus
crush, overwhelm

34 ops, opis, f. strength; help; pl. = wealth, 
resources

optātus, optāta, optātum longed-for
19 optimus, optima, optimum very good, excellent; best

optimus quisque all the best people
38 optō, optāre, optāvī, optātus wish (for); choose
24 opus, operis, n. work; structure

opus est mihi I need
ōrātor, ōrātōris, m. envoy

29 orbis, orbis, m. globe, sphere; territory; 
world

orbis terrārum world
37 ōrdō, ōrdinis, m. row; rank; order

Orgetorīx, Orgetorīgis, m. Orgetorix
Oriēns, Orientis, m. East
orīgō, orīginis, f. lineage
Ōrīōn, Ōrīonis, m. Orion (a constellation)
orior, orīrī, ortus sum rise, arise
oriundus, oriunda, oriundum originating from
ōrnāmentum, ōrnāmentī, n. decoration
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ōrnātus, ōrnāta, ōrnātum distinguished; ornate
ōrnō, ōrnāre, ōrnāvī, ōrnātus adorn; honour; praise

16 ōrō, ōrāre, ōrāvī, ōrātus beg, beg for; plead
30 ōs, ōris, n. mouth; face

ōsculātiō, ōsculātiōnis, f. kissing
ōsculum, ōsculī, n. kiss

14 ostendō, ostendere, ostendī, 
ostentus

show

ostentātiō, ostentātiōnis, f. showing off
ostentō, ostentāre, ostentāvī, 

ostentātus
show off, display

ōstium, ōstiī, n. mouth (of river)
33 ōtium, ōtiī, n. leisure, free time; rest; 

idleness
ōvum, ōvī, n. egg

P
P., m. Publius (abbreviation)
pābulum, pābulī, n. food; meadow
pācō, pācāre, pācāvī, pācātus pacify
pactum, pactī, n. agreement; manner
paenitet, paenitēre be sorry, regret
pāla, pālae, f. spade; bezel
palam adv. = openly; 

prep + abl. = openly, in 
the presence of

Palātium, Palātiī, n. Palatine Hill
palleō, pallēre, palluī become pale
palma, palmae, f. palm; victory
Palmӯrēnī, Palmӯrēnōrum, m. pl. Palmyrans
pālor, pālārī, pālātus sum wander
palūster, palūstris, palūstre marshy
Pamphӯlia, Pamphӯliae, f. Pamphylia
pangō, pangere, pepigī, pāctus demand, stipulate
Pannoniī, Pannoniōrum, m. pl. Pannonians
panthēra, panthērae, f. leopard

40 pār, gen. paris equal
pār est it is right

23 parātus, parāta, parātum ready
parātus, parātūs, m. preparation
parcō, parcere, pepercī + dat. spare, be sparing of

23 parēns, parentis, m.f. parent
25 pāreō, pārēre, pāruī + dat. obey

pariēs, parietis, m. wall (of a house)
parilis, parilis, parile equal
pariō, parere, peperī, partus give birth; produce
pariter at the same time

13 parō, parāre, parāvī, parātus prepare
Paros, Parī, f. Paros (island)
Parrhasius, Parrhasia, Parrhasium Parrhasian

7 pars, partis, f. part; area
parsimōnia, parsimōniae, f. thrift
Parthenius, Partheniī, m. Parthenius
Parthī, Parthōrum, m. pl. Parthians
Parthus, Partha, Parthum Parthian
partim partly, in part
parum insufficient, too little

4 parvus, parva, parvum small
pāscuum, pāscuī, n. pasture
passim everywhere
passiō, passiōnis, f. suffering
passus, passūs, m. pace

mīlle passuum mile
pāstor, pāstōris, m. shepherd
patefaciō, patefacere, patefēcī, 

patefactus
open

39 pateō, patēre, patuī be open, lie open
1 pater, patris, m. father

22 patior, patī, passus sum suffer, endure; allow
Patiscus, Patiscī, m. Patiscus

31 patria, patriae, f. homeland
patrimōnium, patrimōniī, n. fortune, wealth
patrius, patria, patrium belonging to a father; 

native
patrō, patrāre, patrāvī, patrātus accomplish, conclude
patrōcinium, patrōciniī, n. protection

9 paucī, paucae, pauca few, a few
paucitās, paucitātis, f. scarcity
paucus, pauca, paucum few, little

pauca, paucōrum, n. pl. a few words
paulātim gradually
Paul(l)us, Paul(l)ī, m. Paullus
paulō somewhat, (by) a little
paulus, paula, paulum small

35 pauper, gen. pauperis poor
paupertās, paupertātis, f. poverty
paveō, pavēre, pāvī be scared
pavidus, pavida, pavidum terrified
pavor, pavōris, m. fear

10 pāx, pācis, f. peace
38 peccō, peccāre, peccāvī, peccātus do wrong; make a mistake
27 pectus, pectoris, n. chest, breast

2 pecūnia, pecūniae, f. money, sum of money
39 pecus, pecoris, n. herd, flock

pecus, pecudis, f. farm animal; animal; 
sheep

pedes, peditis, m. foot soldier; pl. = infantry
pelagius, pelagia, pelagium sea, of the sea
pelagus, pelagī, n. sea
pellis, pellis, f. leather; shoe; skin

30 pellō, pellere, pepulī, pulsus drive, push
penātēs, penātium, m. pl. penates (household gods)
pendeō, pendēre, pependī hang (down), be suspended
pendō, pendere, pependī, pēnsus provide
penes + acc. belonging to
penetrāle, penetrālis, n. innermost area
penna, pennae, f. feather; wing
pēnūria, pēnūriae, f. scarcity

3 per + acc. through, along; by
peragō, peragere, perēgī, perāctus finish, complete; pass 

(time)
peragrō, peragrāre, peragrāvī, 

peragrātus
travel through
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percalēscō, percalēscere, percaluī grow hot
percieō, perciēre, percīvī, percitus move, stir up
percipiō, percipere, percēpī, 

perceptus
catch, seize

percutiō, percutere, percussī, 
percussus

strike

33 perdō, perdere, perdidī, perditus destroy, waste
perdūcō, perdūcere, perdūxī, 

perductus
prolong; bring

peregrīnus, peregrīna, peregrīnum foreign
perennis, perennis, perenne enduring

10 pereō, perīre, periī, peritus die, perish
perfacilis, perfacilis, perfacile very easy
perferō, perferre, pertulī, perlātus bring; endure, submit to
perfidus, perfida, perfidum treacherous
Perga, Pergae, f. Perga (city)
Pergama, Pergamōrum, n. pl. Pergama (citadel of Troy)
pergō, pergere, perrēxī, perrēctus proceed

4 perīculum, perīculī, n. danger
perlegō, perlegere, perlēgī, perlectus read thoroughly
permittō, permittere, permīsī, 

permissus
allow, permit

permoveō, permovēre, permōvī, 
permōtus

move, excite

perōdī, perōdisse, perōsus sum detest, hate very much
perpetior, perpetī, perpessus sum suffer, endure
perpetuō at all times
perpetuus, perpetua, perpetuum everlasting
Persae, Persārum, m. pl. Persians
perscrībō, perscrībere, perscrīpsī, 

perscrīptus
register

perscrūtor, perscrūtārī, perscrūtātus 
sum

thoroughly search

persequor, persequī, persecūtus sum go through, explore
Persēs, Persae, m. Perses (king)
Persicus, Persica, Persicum Persian
personō, personāre, personuī, 

personitus
resound

perspiciō, perspicere, perspexī, 
perspectus

see

20 persuādeō, persuādēre, persuāsī, 
persuāsus + dat.

persuade

persultō, persultāre, persultāvī, 
persultātus

leap through

pertineō, pertinēre, pertinuī pertain to, relate to
pertundō, pertundere, pertudī, 

pertūsus
pierce

pervagor, pervagārī, pervagātus sum travel through
18 perveniō, pervenīre, pervēnī, 

perventus
arrive, reach

perversus, perversa, perversum back to front
pervigilō, pervigilāre, pervigilāvī, 

pervigilātus
stay awake

21 pēs, pedis, m. foot
pessum to the bottom
pestis, pestis, f. destruction

9,21 petō, petere, petīvī, petītus attack; beg, ask for; make 
for; seek

Petraitēs, Petraitis, m. Petraites
Phāsis, Phāsidis, m. Phasis (river)

Philēmōn, Philēmonis, m. Philemon
Philippus, Philippī, m. Philippus
philosophia, philosophiae, f. philosophy
philosophor, philosophārī, 

philosophātus sum
practise philosophy

philosophus, philosophī, m. philosopher
Phoebus, Phoebī, m. Phoebus (Apollo)
Phoenissa, Phoenissae, f. Phoenician woman
Pholus, Pholī, m. Pholus
Phryges, Phrygum, m. pl. Phrygians
pictus, picta, pictum painted
Pieris, Pieridis, f. Pieris
pietās, pietātis, f. sense of duty, piety
piget, pigēre it displeases
pigmentum, pigmentī, n. paint, pigment
pignus, pignoris, n. pledge, token
pīla, pīlae, f. pillar
pilus, pilī, m. hair
pingō, pingere, pīnxī, pictus paint
pinguis, pinguis, pingue fat
pīnus, pīnī, f. pine tree
piscis, piscis, m. fish
Pīsō, Pīsōnis, m. Piso
pius, pia, pium dutiful

18 placeō, placēre, placuī please
placidus, placida, placidum gentle, peaceful
plaga, plagae, f. tract of land, strip
plānē completely
plānus, plāna, plānum level, flat
platea, plateae, f. street
plaustrum, plaustrī, n. wagon, cart
plēbs, plēbis, f. people
plectō, plectere punish

17 plēnus, plēna, plēnum full
plērīque, plēraeque, plēraque very many
Plīnius, Plīniī, m. Pliny
plōrō, plōrāre, plōrāvī, plōrātus weep
plumbum, plumbī, n. lead
plūrēs, gen. plūrium more
plūrimus, plūrima, plūrimum very much, very many; the 

most
23 plūs, plūris, n. more

pluvia, pluviae, f. rain
poēma, poēmatis, n. poem

21 poena, poenae, f. penalty, punishment
poenās dō I pay the penalty, am 

punished
poenās recipiō I exact punishments

poliō, polīre, polīvī, polītus polish, smooth
polleō, pollēre be strong
polliceor, pollicērī, pollicitus sum promise
Pompēiānus, Pompēiāna, 

Pompēiānum
of Pompeii, Pompeian

Pompēius, Pompēiī, m. Pompeius
pōmum, pōmī, n. fruit tree
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pondō in weight
38 pondus, ponderis, n. weight
19 pōnō, pōnere, posuī, positus put, place; put aside

pōns, pontis, m. bridge
pontifex, pontificis, m. senior priest
popīna, popīnae, f. bar
populāris, populāris, populāre popular; of everyone; 

general
32 populus, populī, m. people

porrigō, porrigere, porrēxī, porrēctus stretch out
porrō then, moreover

8 porta, portae, f. gate
porticus, porticūs, f. portico, colonnade, arcade

5 portō, portāre, portāvī, portātus carry, bear, take
portus, portūs, m. harbour

29 poscō, poscere, poposcī ask for, demand
possideō, possidēre, possēdī, 

possessus
possess, control

5 possum, posse, potuī be able, can
13 post adv. = after; prep. + acc. 

= after, behind
23 posteā afterwards

posterus, postera, posterum ensuing; following
in posterum for the future

postis, postis, m. door-post; pl. = door
8 postquam after, when

21 postrīdiē on the following day
potēns, gen. potentis powerful
potentia, potentiae, f. power
potestās, potestātis, f. power, authority
potior, potīrī, potītus sum + abl. take possession of
potius rather
prae + abl. for, in favour of

17 praebeō, praebēre, praebuī, 
praebitus

provide

praecēdō, praecēdere, praecessī, 
praecessus

surpass

praeceps, gen. praecipitis headfirst; steep
praeceptum, praeceptī, n. instruction
praecingō, praecingere, praecīnxī, 

praecīnctus
surround

praecipiō, praecipere, praecēpī, 
praeceptus

order

praecipitō, praecipitāre, praecipitāvī, 
praecipitātus

throw out

praecipuus, praecipua, praecipuum foremost, particular
praeclārus, praeclāra, praeclārum magnificent
praeda, praedae, f. booty, spoil, loot
praedicātor, praedicātōris, m. publisher, publicist
praedicō, praedicāre, praedicāvī, 

praedicātus
name

praedō, praedōnis, m. pirate
praefectus, praefectī, m. prefect
praeferō, praeferre, praetulī, 

praelātus
prefer

Praeiectus, Praeiectī, m. Praeiectus
praelambō, praelambere lick first
praeparō, praeparāre, praeparāvī, 

praeparātus
prepare

praepōnō, praepōnere, praeposuī, 
praepositus

put in charge; prefer, rate 
more highly

praepositus, praepositī, m. manager
praeruptus, praerupta, praeruptum steep
praesēns, gen. praesentis present
praesēpe, praesēpis, n. hive
praestigiātor, praestigiātōris, m. impostor

39 praestō, praestāre, praestitī, 
praestitus

surpass + dat.; offer; make

praesum, praeesse, praefuī be in charge
praetendō, praetendere, praetendī, 

praetentus
hold out; pretend

praeter + acc. except, apart from
praetereā besides, furthermore
praeterquam beyond; except
praetextātus, praetextāta, 

praetextātum
wearing a purple-bordered 

toga
praetor, praetōris, m. praetor
praevius, praevia, praevium going before
prandeō, prandēre, prandī, pransus eat
prātum, prātī, n. meadow

22 precor, precārī, precātus sum pray, pray to
33 premō, premere, pressī, pressus press, crush, suppress, 

conceal
pretiōsus, pretiōsa, pretiōsum precious
pretium, pretiī, n. price; reward
prex, precis, f. entreaty; prayer
Priamus, Priamī, m. Priam
prīdiē the day before, on the 

previous day
prīmigenius, prīmigenia, prīmigenium one who creates

27 prīmō at first
32 prīmum for the first time, first (of 

all)
quam prīmum as soon as possible

3 prīmus, prīma, prīmum first
in prīmīs especially, most 

importantly
prīnceps, gen. prīncipis first

16 prīnceps, prīncipis, m. chief; emperor; leading 
citizen

prior, prior, prius previous
prīscus, prīsca, prīscum old, ancient

36 prius before, previously
priusquam before
prīvātim privately
prīvātus, prīvāta, prīvātum private
prīvignus, prīvignī, m. stepson

11,17 prō + abl. in front of; for, in return 
for; instead of; on 
behalf of, in the name 
of; in proportion to; as

probus, proba, probum honourable, honest
8 prōcēdō, prōcēdere, prōcessī go along, advance, 

proceed
prōcōnsul, prōcōnsulis, m. proconsul

32 procul far off
prōcūrātiō, prōcūrātiōnis, f. administration
prōcūrātor, prōcūrātōris, m. procurator
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prōdeō, prōdīre, prōdiī, prōditus come forth, appear
prōditor, prōditōris, m. traitor
prōdō, prōdere, prōdidī, prōditus create, set (an example)
prōdūcō, prōdūcere, prōdūxī, 

prōductus
lead forward

31 proelium, proeliī, n. battle
profectiō, profectiōnis, f. setting out; departure
profectō undoubtedly
prōferō, prōferre, prōtulī, prōlātus bring out, fetch; extend
prōficiō, prōficere, prōfēcī, prōfectus improve

22 proficīscor, proficīscī, profectus sum set out
prōflīgō, prōflīgāre, prōflīgāvī, 

prōflīgātus
crush

profugiō, profugere, profūgī flee
profundō, profundere, profūdī, 

profūsus
pour out

profundum, profundī, n. depths
profūsus, profūsa, profūsum extravagant
prōgeniēs, prōgeniēī, f. race, family, progeny
prohibeō, prohibēre, prohibuī, 

prohibitus
prevent, repel

prōiciō, prōicere, prōiēcī, prōiectus throw down
proinde accordingly, so then
prōlātiō, prōlātiōnis, f. extension
prōlēs, prōlis, f. offspring
prōmereor, prōmerērī, prōmeritus 

sum
deserve, merit

prōmiscuus, prōmiscua, prōmiscuum common
prōmissum, prōmissī, n. promise

18 prōmittō, prōmittere, prōmīsī, 
prōmissus

promise

prōmptus, prōmpta, prōmptum keen
prōnūntiō, prōnūntiāre, prōnūntiāvī, 

prōnūntiātus
pronounce, pass sentence 

on
prōnus, prōna, prōnum face down
propāgō, propāgāre, propāgāvī, 

propāgātus
reproduce; extend

6 prope adv. and prep. + acc. = 
near

properē quickly
propinquus, propinquī, m. relative
propitius, propitia, propitium well-disposed, kind
prōpōnō, prōpōnere, prōposuī, 

prōpositus
put forward, propose, 

suggest
21 propter + acc. on account of, because of

proptereā for that reason
prōrumpō, prōrumpere, prōrūpī, 

prōruptus
rush out

prōruō, prōruere, prōruī, prōrutus demolish
prosperus, prospera, prosperum good, fortunate
prōspiciō, prōspicere, prōspexī, 

prōspectus
look ahead

37 prōsum, prōdesse, prōfuī + dat. do good
protervē vehemently
prōvehō, prōvehere, prōvēxī, 

prōvectus
bring

prōvideō, prōvidēre, prōvīdī, prōvīsus foresee
prōvincia, prōvinciae, f. province
prōvinciālis, prōvinciālis, m. inhabitant of a province

prōvinciātim by each province
22 proximus, proxima, proximum nearest; next to

prūdēns, gen. prūdentis wise, prudent
pūbertās, pūbertātis, f. youth
pūbēs, pūbis, f. young people
pūbēscō, pūbēscere, pūbuī grow strong
pūbis, gen. pūberis young, youthful
pūblicē in the general population
pūblicō, pūblicāre, pūblicāvī, 

pūblicātus
make public property

pūblicum, pūblicī, n. the public
32 pūblicus, pūblica, pūblicum public

rēs pūblica, reī pūblicae, f. state
pudeō, pudēre, puduī, puditus be ashamed; make 

ashamed
mē pudet I am ashamed

pudīcitia, pudīcitiae, f. chastity
pudīcus, pudīca, pudīcum chaste; modest

35 pudor, pudōris, m. shame, dishonour
4 puella, puellae, f. girl
7 puer, puerī, m. boy

pugna, pugnae, f. fight, battle
5 pulcher, pulchra, pulchrum beautiful, handsome; 

glorious; illustrious; 
noble

pulchritūdō, pulchritūdinis, f. beauty
pullus, pulla, pullum grey, dingy
pulvis, pulveris, m. dust
pūmex, pūmicis, m. rock
Pūpius, Pūpiī, m. Pupius
pūpula, pūpulae, f. little doll, darling
purpureus, purpurea, purpureum purple
pūrus, pūra, pūrum pure, clear

15 putō, putāre, putāvī, putātus think
Pyracmōn, Pyracmonis, m. Pyracmon (a Cyclops)
pӯramis, pӯramidis, f. pyramid

Q
35 quā where; as much as

quadrāgintā forty
quadrātus, quadrāta, quadrātum squared
quadringēnī, quadringēnae, 

quadringēna
four hundred each

quadringentī, quadringentae, 
quadringenta

four hundred

quadrupes, quadrupedis, m. four-footed creature
2 quaerō, quaerere, quaesīvī, quaesītus look for, search for; ask

quaesō, quaesere beg
quaestōrius, quaestōria, quaestōrium quaestorian
quaestus, quaestūs, m. income; employment

23 quālis, quālis, quāle of such a kind; just as, like; 
what sort of?

10 quam (1) how … ! how … ?
18 quam (2) than, as
17 quam + superlative (3) as … as possible

quam prīmum as soon as possible
13 quamquam although
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30 quandō when? since
quantuluscumque, quantulacumque, 

quantulumcumque
however small

quantum as much as
23 quantus, quanta, quantum how big? how much?
38 quārē why; therefore

quārtus, quārta, quārtum fourth
40 quasi as if

quatiō, quatere shake, wave
26 quattuor four

que or -que and
quemadmodum just as
querēla, querēlae, f. lament; complaint
queror, querī, questus sum complain
quī why?

13 quī, quae, quod who, which; any, some
38 quia because
39 quīcumque, quaecumque, 

quodcumque
whoever, whatever

quid what? how?
28 quīdam, quaedam, quoddam one, a certain, pl. = some
35 quidem indeed, certainly

quiēs, quiētis, f. quiet, peace
quiēscō, quiēscere, quiēvī, quiētus rest, be calm, stop
quiētus, quiēta, quiētum quiet
quīlibet, quaelibet, quodlibet no matter what

40 quīn that; indeed
Quīnctius, Quīnctia, Quīnctium of Quinctius, Quinctian
Quīnctius, Quīnctiī, m. Quinctius
quīnquāgintā fifty

26 quīnque five
quippe for
Quirīnus, Quirīnī, m. Quirinus (Romulus)
quirītātus, quirītātūs, m. cry, scream
Quirītēs, Quirītium, m. pl. Romans

39 quis, qua, quid anyone, someone, 
anything, something

12 quis, quid who? what?
quispiam, quaepiam, quidpiam someone, something

37 quisquam, quicquam/quidquam anyone, anything
36 quisque, quaeque, quidque each, every

optimus quisque all the best people
33 quisquis, quicquid/quidquid whoever, whatever, anyone 

who
quīt? why?

16 quō to where
quōcircā therefore
quōcumque however, in whatever way

4 quod because; that; but
quōminus that not, from
quondam once, formerly
quoniam because

2 quoque also, too
quot how many
quotiēns as often as

R
rabidus, rabida, rabidum frenzied, raging
rabiōsus, rabiōsa, rabiōsum fierce, rabid
Racilia, Raciliae, f. Racilia
radiō, radiāre, radiāvī, radiātus shine
radius, radiī, m. ray; rod
rādix, rādīcis, f. root
rādō, rādere, rāsī, rāsus shave
rāmālia, rāmālium, n. pl. twigs
rapāx, gen. rapācis racing, violent
rapidus, rapida, rapidum swift, rapid; fierce

16 rapiō, rapere, rapuī, raptus seize, grab
raptor, raptōris, m. robber
rāritās, rāritātis, f. rarity
rārus, rāra, rārum exceptional; rare
rāstrum, rāstrī, n. hoe, rake

38 ratiō, ratiōnis, f. reason; account
recēdō, recēdere, recessī, recessus withdraw, depart
recēns recently
recēns, gen. recentis fresh
recēnseō, recēnsēre, recēnsuī, 

recēnsus
consider

receptor, receptōris, m. reconqueror
recidīvus, recidīva, recidīvum rebuilt
reciperō, reciperāre, reciperāvī, 

reciperātus
recover

36 recipiō, recipere, recēpī, receptus bring back; receive; recover
poenās recipiō I exact punishments
mē recipiō I go

recitō, recitāre, recitāvī, recitātus recite
recondō, recondere, recondidī, 

reconditus
hide, bury

recordor, recordārī, recordātus sum recall
rēctor, rēctōris, m. ruler; helmsman; regent
rēctus, rēcta, rēctum direct, straight
recurrō, recurrere, recurrī, recursus run back, return

24 reddō, reddere, reddidī, redditus give back, restore; lay
redēmptor, redēmptōris, m. contractor

12 redeō, redīre, rediī, reditus go back, come back, return
redintegrō, redintegrāre, 

redintegrāvī, redintegrātus
restore

reditiō, reditiōnis, f. return, returning
reditus, reditūs, m. income
redoleō, redolēre, redoluī smell (of)
redūcō, redūcere, redūxī, reductus take back

19 referō, referre, rettulī, relātus carry back; report; repeat; 
reply

rēfert, rēferre, rētulit it matters
reficiō, reficere, refēcī, refectus fix, mend, repair
reflectō, reflectere, reflexī, reflexus turn back
refringō, refringere, refrēgī, refrāctus break open
refugium, refugiī, n. refuge
refundō, refundere, refūdī, refūsus push back
rēgālis, rēgālis, rēgāle royal

16 rēgīna, rēgīnae, f. queen
36 regiō, regiōnis, f. region, area
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rēgius, rēgia, rēgium of the king
rēgnātor, rēgnātōris, m. ruler
rēgnō, rēgnāre, rēgnāvī, rēgnātus reign, rule over + gen.

31 rēgnum, rēgnī, n. kingdom; royal power
29 regō, regere, rēxī, rēctus rule

rēiciō, rēicere, rēiēcī, rēiectus drive back
relābor, relābī, relāpsus sum flow back
relēgō, relēgāre, relēgāvī, relēgātus banish
relevō, relevāre, relevāvī, relevātus rest; relieve
religiō, religiōnis, f. religious awe, reverence
religiōsus, religiōsa, religiōsum holy; god-fearing

17 relinquō, relinquere, relīquī, relictus leave, leave behind, 
abandon

reliquiae, reliquiārum, f. pl. remains
36 reliquus, reliqua, reliquum remaining

remeō, remeāre, remeāvī, remeātus recede
rēmigium, rēmigiī, n. oars
Remus, Remī, m. Remus
renovō, renovāre, renovāvī, 

renovātus
resume

renūntiō, renūntiāre, renūntiāvī, 
renūntiātus

report

repēns, gen. repentis new
repente suddenly
reperiō, reperīre, repperī, repertus find, discover
repetō, repetere, repetīvī, repetītus seek again, repeat
repleō, replēre, replēvī, replētus refill
reprendō, reprendere, reprendī, 

reprēnsus
rebuke, criticize

repulsa, repulsae, f. repulse
repūrgō, repūrgāre, repūrgāvī, 

repūrgātus
clean out

requiēs, requiētis, f. rest
requiēscō, requiēscere, requiēvī, 

requiētus
rest

requīrō, requīrere, requīsīvī, 
requīsītus

seek, require, need, ask

7,25 rēs, reī, f. story; thing, business, 
matter, event

rēs pūblica, reī pūblicae, f. state
resciscō, resciscere, rescīvī, rēscītus find out about
rescrībō, rescrībere, rescrīpsī, 

rescrīptus
write back

resecō, resecāre, resecuī, resectus cut, trim
reservō, reservāre, reservāvī, 

reservātus
preserve

resideō, residēre, resēdī remain sitting
resipīscō, resipīscere, resipīvī recover

16 resistō, resistere, restitī resist; stop
respiciō, respicere, respexī, respectus look back at

5 respondeō, respondēre, respondī, 
respōnsus

reply

restituō, restituere, restituī, restitūtus restore, give back
Restitūtus, Restitūtī, m. Restitutus
retegō, retegere, retēxī, retēctus uncover
retineō, retinēre, retinuī, retentus retain, hold onto
retrō backwards
revertor, revertī, reversus sum come back, return
revīsō, revīsere return to

revocō, revocāre, revocāvī, revocātus recall; comb forward
4 rēx, rēgis, m. king

Rhēnus, Rhēnī, m. Rhine (river)
Rhodanus, Rhodanī, m. Rhône (river)
rictus, rictūs, m. open mouth

1 rīdeō, rīdēre, rīsī laugh; smile
rigeō, rigēre be stiff
rigidus, rigida, rigidum unmanageable
riguus, rigua, riguum well-watered
rīma, rīmae, f. hole, crack

40 rīpa, rīpae, f. bank (of a river)
rītus, rītūs, m. rite
rīvālis, rīvālis, m. rival
rīvus, rīvī, m. stream
rōbur, rōboris, n. strength
rōbustus, rōbusta, rōbustum sturdy
rogitō, rogitāre, rogitāvī, rogitātus ask repeatedly

6 rogō, rogāre, rogāvī, rogātus ask, ask for
12 Rōma, Rōmae, f. Rome
21 Rōmae in Rome, at Rome
32 Rōmānī, Rōmānōrum, m. pl. Romans

4 Rōmānus, Rōmāna, Rōmānum Roman
Rōmulus, Rōmulī, m. Romulus
ruber, rubra, rubrum red
rūbīgō, rūbīginis, f. rust
rudis, rudis, rude rough, unsophisticated
rūdus, rūderis, n. debris
ruīna, ruīnae, f. debris, destruction
rūmor, rūmōris, m. rumour
ruō, ruere, ruī, rutus rush
rūpēs, rūpis, f. cliff

39 rūrsus again
rūs, rūris, n. country, countryside
rūsticitās, rūsticitātis, f. rustic simplicity, inelegance
rūsticus, rūstica, rūsticum country, in the country
rūsticus, rūsticī, m. yokel, country dweller

S
Sabidius, Sabidiī, m. Sabidius
Sabīnī, Sabīnōrum, m. pl. Sabines
sacculus, sacculī, m. purse

10 sacer, sacra, sacrum sacred, holy
sacerdōs, sacerdōtis, m. priest
sacrō, sacrāre, sacrāvī, sacrātus consecrate
sacrum, sacrī, n. sacred object; prayer; 

sacrifice
saec(u)lum, saec(u)lī, n. age, time, period; 

generation
7 saepe often

11 saevus, saeva, saevum savage, cruel
sagācitās, sagācitātis, f. keenness of scent
sagitta, sagittae, f. arrow
salignus, saligna, salignum made of willow
saltus, saltūs, m. glade, valley
salūber, salūbris, salūbre healthy
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33 salūs, salūtis, f. greeting; salvation, safety, 
well-being

salvus, salva, salvum safe
Samos, Samī, f. Samos (island)

37 sānctus, sāncta, sānctum sacred; virtuous
9 sanguis, sanguinis, m. blood

28 sapiēns, gen. sapientis wise
sapientia, sapientiae, f. wisdom
sapiō, sapere, sapīvī be wise
Saracēnī, Saracēnōrum, m. pl. Saracens
Sardiānī, Sardiānōrum, m. pl. people of Sardis
satiō, satiāre, satiāvī, satiātus satisfy

32 satis enough
satur, satura, saturum full up
saucius, saucia, saucium wounded

24 saxum, saxī, n. rock
scaber, scabra, scabrum rough
scaena, scaenae, f. stage
scandō, scandere climb
scelerātus, scelerāta, scelerātum criminal

28 scelus, sceleris, n. crime
scientia, scientiae, f. knowledge; understanding
scīlicet without doubt

16 sciō, scīre, scīvī, scītus know
Scīpiō, Scīpiōnis, m. Scipio
scortum, scortī, n. prostitute

18 scrībō, scrībere, scrīpsī, scrīptus write
scrīptor, scrīptōris, m. writer
scrūtor, scrūtārī, scrūtātus sum explore
sculpō, sculpere, sculpsī, sculptus carve, sculpt
scūtum, scūtī, n. shield

15 sē, suī himself, herself, itself, 
themselves

secō, secāre, secuī, sectus cut
sectiō, sectiōnis, f. lot (at auction)
secundum + acc. next to
secundus, secunda, secundum second; favourable
sēcūritās, sēcūritātis, f. safety

39 sēcūrus, sēcūra, sēcūrum safe; free from care
2 sed but
6 sedeō, sedēre, sēdī sit, sit down; sink

36 sēdēs, sēdis, f. seat; home
sedīle, sedīlis, n. seat, bench
sēdō, sēdāre, sēdāvī, sēdātus settle, calm down
sēdulō industriously
sēdulus, sēdula, sēdulum busy, hardworking
seges, segetis, f. crop; field of grain
sēgnis, sēgnis, sēgne inactive
sēlibra, sēlibrae, f. half-pound
semel a single time
sēmentis, sēmentis, f. sowing, crop
sēmita, sēmitae, f. footpath, track
Semnōnēs, Semnōnum, m. pl. Semnones

13 semper always
32 senātus, senātūs, m. Senate

senecta, senectae, f. old age
senex, gen. senis old

8 senex, senis, m. old person, old man
senīlis, senīlis, senīle old, aged
sēnsus, sēnsūs, m.f. sense, feeling
sententia, sententiae, f. opinion; verdict

16 sentiō, sentīre, sēnsī, sēnsus feel, notice
sēparō, sēparāre, sēparāvī, sēparātus separate
sepeliō, sepelīre, sepelīvī, sepultus bury
septemplex, gen. septemplicis sevenfold
Septimius, Septimiī, m. Septimius
septuāgintā seventy
sepulcrum, sepulcrī, n. tomb; grave
Sēquanī, Sēquanōrum, m. pl. Sequani

22 sequor, sequī, secūtus sum follow
sera, serae, f. bolt
sēricum, sēricī, n. silk
seriēs, seriēī, f. succession

35 sermō, sermōnis, m. conversation, talk
serō, serere, sēvī, satus plant
Sertōriānus, Sertōriāna, Sertōriānum Sertorian
sērus, sēra, sērum late
Servīlius, Servīliī, m. Servilius
serviō, servīre, servīvī, servītus + dat. serve; be enslaved
servitūs, servitūtis, f. enslavement

12 servō, servāre, servāvī, servātus save, protect, keep, look 
after

1 servus, servī, m. slave, enslaved person 
(male)

sēstertium, sēstertiī, n. 100,000 sesterces
sēstertius, sēstertiī, m. sesterce (coin)

37 seu or, or if; whether
seu … seu … whether … or …

sevērus, sevēra, sevērum strict, serious
Sevērus, Sevērī, m. Severus
sēvirātus, sēvirātūs, m. office of sevir
sex six
sexāgintā sixty
sextus, sexta, sextum sixth

16 sī if
19 sīc so, in this way

Sīcanius, Sīcania, Sīcanium Sicanian
siccus, sicca, siccum dry

19 sīcut just as, like
Sīdonius, Sīdonia, Sīdonium Sidonian, Phoenician

34 sīdus, sīderis, n. star
significō, significāre, significāvī, 

significātus
express, explain

signō, signāre, signāvī, signātus mark, indicate; seal
23 signum, signī, n. statue; signal

silex, silicis, m. stone
7 silva, silvae, f. wood, forest

29 similis, similis, simile similar, alike
similitūdō, similitūdinis, f. similarity
Simōnidēs, Simōnidis, m. Simonides
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simplicitās, simplicitātis, f. simplicity; frankness
30 simul at the same time

simulācrum, simulācrī, n. statue, image; ghost
sincērus, sincēra, sincērum sincere

16 sine + abl. without
38 singulus, singula, singulum one each; every

sinister, sinistra, sinistrum left, on the left
33 sinō, sinere, sīvī, situs allow

sinus, sinūs, m. curve; lap, embrace
sitiō, sitīre, sitīvī be thirsty
sitis, sitis, f. thirst
situs, sita, situm situated
situs, sitūs, m. structure

37 sīve or, or if; whether
sīve … sīve … whether … or …

societās, societātis, f. company; shared 
enjoyment; alliance

socius, socia, socium shared
40 socius, sociī, m. ally, colleague, partner
17 sōl, sōlis, m. sun
27 soleō, solēre, solitus sum be accustomed, used to

sōlitūdō, sōlitūdinis, f. desert, desolation
solitus, solita, solitum usual
sōlor, sōlārī, sōlātus sum console

35 sōlum only
solum, solī, n. ground

11 sōlus, sōla, sōlum alone, only, lonely, on one’s 
own; single

30 solvō, solvere, solvī, solūtus undo, let go, set free
29 somnus, somnī, m. sleep

sonitus, sonitūs, m. sound, noise
sordeō, sordēre appear worthless
sordēs, sordis, f. dirt
sordidus, sordida, sordidum dirty; meagre, humble
sors, sortis, f. oracle; fortune
sortior, sortīrī, sortītus sum obtain by lot
sortītō by lot
Sōsia, Sōsiae, m. Sosia
sospes, gen. sospitis unharmed
Sp., m. Spurius (abbreviation)
Spartacus, Spartacī, m. Spartacus

37 spatium, spatiī, n. space; period
34 speciēs, speciēī, f. appearance; type, species

speciōsus, speciōsa, speciōsum attractive
spectāculum, spectāculī, n. sight, spectacle; pl. = 

games, amphitheatre
2 spectō, spectāre, spectāvī, spectātus look at, watch

speculātor, speculātōris, m. spy, scout; look-out man
specus, specūs, m. cave
spēlunca, spēluncae, f. cave
spernō, spernere, sprēvī, sprētus despise, scorn

24 spērō, spērāre, spērāvī, spērātus hope, expect
25 spēs, speī, f. hope

spīritus, spīritūs, m. breath; life
spīrō, spīrāre, spīrāvī, spīrātus breathe

splendidus, splendida, splendidum glittering, shining
spoliō, spoliāre, spoliāvī, spoliātus rob
spolium, spoliī, n. booty, spoil
sponda, spondae, f. frame
spondeō, spondēre, spopondī, 

spōnsus
be a sponsor

spongea, spongeae, f. sponge
spōns, spontis, f. will, volition

sponte suā of one's own accord, 
spontaneously

stabilitās, stabilitātis, f. stability, firmness
stāgnō, stāgnāre, stāgnāvī, stāgnātus stand, be stagnant

9 statim at once, immediately
statua, statuae, f. statue
statuō, statuere, statuī, statūtus establish, found
statūra, statūrae, f. height
status, statūs, m. condition
stēlla, stēllae, f. star
stercus, stercoris, n. excrement
sternō, sternere, strāvī, strātus spread out; pave (a road)
Steropēs, Steropae, m. Steropes (a Cyclops)
stīpō, stīpāre, stīpāvī, stīpātus pack
stipula, stipulae, f. straw
stirps, stirpis, f. lineage
stīva, stīvae, f. plough handle

6 stō, stāre, stetī stand, be determined
stolidus, stolida, stolidum uncultivated, brutish
stomachus, stomachī, m. stomach
strāgēs, strāgis, f. slaughter; wreckage
strātum, strātī, n. couch; pavement
strepitus, strepitūs, m. noise
strictūra, strictūrae, f. iron bar
strīdō, strīdere, strīdī hiss
stringō, stringere, strīnxī, strictus draw (a sword)
studeō, studēre, studuī be eager
studiōsus, studiōsa, studiōsum eager; fond (of), anxious 

(about), protective
40 studium, studiī, n. study; effort; learnt ability

stupefaciō, stupefacere, stupefēcī, 
stupefactus

strike dumb, stun

stupeō, stupēre, stupuī be amazed at
stuprum, stuprī, n. sexual assault
Stygius, Stygia, Stygium Stygian, of the Styx (river)
suādeō, suādēre, suāsī, suāsus urge
suāvis, suāvis, suāve sweet, pleasant

10 sub + acc. or abl. under, below, beneath
subcavus, subcava, subcavum hollow
subdūcō, subdūcere, subdūxī, 

subductus
remove

subeō, subīre, subiī, subitus go under; undergo
sūbiciō, sūbicere, subiēcī, subiectus subjugate, conquer
subigō, subigere, subēgī, subāctus subjugate, conquer

4 subitō suddenly
subitus, subita, subitum sudden, unexpected
subiungō, subiungere, subiūnxī, 

subiūnctus
bring under

sublicius, sublicia, sublicium supported on wooden piles
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submergō, submergere, submersī, 
submersus

cause to sink, submerge

subolēs, subolis, f. offspring
subrēpō, subrēpere, subrēpsī, 

subrēptus
creep under

subsidium, subsidiī, n. support, aid
subsistō, subsistere, substitī stop
substantia, substantiae, f. element, substance
subter + acc. beneath, under
suburbānum, suburbānī, n. suburban villa
subveniō, subvenīre, subvēnī, 

subventus
help

subvolvō, subvolvere roll uphill
succēdō, succēdere, successī, 

successus
move up; enter + dat.

succingō, succingere, succīnxī, 
succīnctus

tuck up, gather up

succrēscō, succrēscere, succrēvī spring up
succurrō, succurrere, succurrī, 

succursus + dat.
help

sūdor, sūdōris, m. sweat
sufficiō, sufficere, suffēcī, suffectus suffice; be able
suffulciō, suffulcīre, suffulsī, suffultus prop up
sulcus, sulcī, m. furrow

1 sum, esse, fuī I am, to be, I was
summa, summae, f. sum of money, total
summissus, summissa, summissum lowered
summoveō, summovēre, summōvī, 

summōtus
keep away

13 summus, summa, summum highest, greatest, top (of); 
last

sūmō, sūmere, sūmpsī, sūmptus receive, embrace; take
sūmptus, sūmptūs, m. lavish expenditure

28 super adv. = remaining; 
prep. + acc. = over

superbia, superbiae, f. pride, self-esteem, 
arrogance

superbus, superba, superbum proud, arrogant
supercilium, superciliī, n. arrogance
superī, superōrum, m. pl. gods
superiniciō, superinicere, superiniēcī, 

superiniectus
throw over

12 superō, superāre, superāvī, 
superātus

overcome, overpower, be 
superior to

superstes, gen. superstitis outliving, surviving
supersum, superesse, superfuī survive, stay alive; remain

39 superus, supera, superum heavenly; above; previous
superveniō, supervenīre, supervēnī, 

superventus + dat.
arrive

supīnus, supīna, supīnum face up
suppetō, suppetere, suppetīvī, 

suppetītus
be available

supplēmentum, supplēmentī, n. reinforcements
supplex, gen. supplicis suppliant
supplicō, supplicāre, supplicāvī, 

supplicātus
pray to, plead

suprēmus, suprēma, suprēmum highest
8 surgō, surgere, surrēxī, surrēctus get up, stand up, rise

sūs, suis, m.f. pig
40 suscipiō, suscipere, suscēpī, 

susceptus
receive; undertake; adopt

suscitō, suscitāre, suscitāvī, suscitātus rekindle
suspiciō, suspicere, suspexī, 

suspectus
look up at; admire

sustineō, sustinēre, sustinuī, 
sustentus

endure; support

13 suus, sua, suum his, her, its, their (own)
Syrācūsae, Syrācūsārum, f. pl. Syracuse (city)
Syrī, Syrōrum, m. pl. Syrians
Syrus, Syra, Syrum Syrian

T
tabella, tabellae, f. writing tablet

12 taberna, tabernae, f. shop, inn
tābēscō, tābēscere, tābuī melt away
tabula, tabulae, f. panel, picture; record
tabulātum, tabulātī, n. floor, storey
tacitus, tacita, tacitum silent, secret
Tacitus, Tacitī, m. Tacitus
taeda, taedae, f. wedding torch; marriage
taedet, taedēre, taeduit it tires, it is tiresome
taedium, taediī, n. weariness

24 tālis, tālis, tāle such, of such a kind
24 tam so
13 tamen however
37 tamquam as if; just as

8 tandem at last, finally
34 tangō, tangere, tetigī, tāctus touch; meet
33 tantum so much; only

tantummodo only
24 tantus, tanta, tantum so great, such a great, so 

much
tardus, tarda, tardum slow
Tarpēia, Tarpēiae, f. Tarpeia
Tarpēius, Tarpēia, Tarpēium Tarpeian
Tarpēius, Tarpēiī, m. Tarpeius
Tatius, Tatiī, m. Tatius
Taurī, Taurōrum, m. pl. Tauri
taurus, taurī, m. bull

21 tēctum, tēctī, n. roof, house
35 tegō, tegere, tēxī, tēctus cover, hide

tēgula, tēgulae, f. roof tile
Telesphorus, Telesphorī, m. Telesphorus

34 tellūs, tellūris, f. earth; land, country
20 tēlum, tēlī, n. missile, weapon, spear

temerārius, temerāria, temerārium inconsiderate
temeritās, temeritātis, f. rashness, randomness

27 tempestās, tempestātis, f. storm
tempestīvus, tempestīva, 

tempestīvum
at the right time

4 templum, templī, n. temple
28 temptō, temptāre, temptāvī, 

temptātus
try

14 tempus, temporis, n. time
tenebrae, tenebrārum, f. pl. darkness

4 teneō, tenēre, tenuī, tentus hold, keep, possess
34 tener, tenera, tenerum soft, tender

tenuis, tenuis, tenue thin
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tenus + abl. as far as
tepidus, tepida, tepidum warm
Terentia, Terentiae, f. Terentia
teres, gen. teretis elegant
tergum, tergī, n. back
tergus, tergoris, n. back
terminō, termināre, termināvī, 

terminātus
mark the boundaries of

12,28 terra, terrae, f. ground, earth, land, 
country

orbis terrārum world
terrēnus, terrēna, terrēnum of the earth

14 terreō, terrēre, terruī, territus frighten
terrestris, terrestris, terrestre earthly
terribilis, terribilis, terribile terrible, terrifying
terror, terrōris, m. terror
tertius, tertia, tertium third
testāceus, testācea, testāceum made of brick
testāmentum, testāmentī, n. will, testament
testimōnium, testimōniī, n. account, testimony
testor, testārī, testātus sum call as a witness
Teucrī, Teucrōrum, m. pl. Trojans
Teucrus, Teucra, Teucrum Trojan
texō, texere, texuī, textus weave
textum, textī, n. cover, blanket
theātrum, theātrī, n. theatre
thēsaurus, thēsaurī, m. treasury
Thybris, Thybridis, m. Tiber (river)
thymum, thymī, n. thyme
Ti., m. Tiberius (abbreviation)
Tiberis, Tiberis, m. Tiber (river)
Tiberius, Tiberiī, m. Tiberius
tībīcen, tībīcinis, m. pipe-player; pillar
tignum, tignī, n. beam

5 timeō, timēre, timuī fear, be afraid
timidus, timida, timidum frightened
Timīniānus, Timīniānī, m. Timinianus
timor, timōris, m. fear
tingō, tingere, tīnxī, tīnctus dye
tintinō, tintināre, tintināvī, tintinātus ring
tīrōcinium, tīrōciniī, n. recruit
toga, togae, f. toga (formal garment)
togātus, togāta, togātum wearing a toga
tolerō, tolerāre, tolerāvī, tolerātus endure

4 tollō, tollere, sustulī, sublātus raise, lift up, hold up, 
remove; destroy

tondeō, tondēre, totondī, tōnsus clip
tonō, tonāre, tonuī, tonitus thunder
tōnsor, tōnsōris, m.f. barber
tōnsūra, tōnsūrae, f. haircut
torpeō, torpēre be numb
torqueō, torquēre, torsī, tortus torture; hoist
torreō, torrēre, torruī, tostus bake, roast
torus, torī, m. couch, marriage-bed; 

cushion
24 tot so many

totiēns as often as
6 tōtus, tōta, tōtum whole

trabs, trabis, f. beam, timber
tractō, tractāre, tractāvī, tractātus manage
tractus, tractūs, m. region, area

9,25 trādō, trādere, trādidī, trāditus hand over; hand down
12 trahō, trahere, trāxī, tractus drag, draw, pull

Trāiānus, Trāiānī, m. Trajan
trāiciō, trāicere, trāiēcī, trāiectus cross over
trānō, trānāre, trānāvī, trānātus swim across

8 trāns + acc. across
trānscendō, trānscendere, 

trānscendī, trānscēnsus
go beyond

trānscursus, trānscursūs, m. rapid movement
trānseō, trānsīre, trānsiī, trānsitus go across, pass through, 

pass by; move
trānsferō, trānsferre, trānstulī, 

trānslātus
transport; translate

trānsgredior, trānsgredī, trānsgressus 
sum

cross

trānsversus, trānsversa, trānsversum sideways, moving across
trecentī, trecentae, trecenta three hundred
trecentiēs three hundred times
tremefaciō, tremefacere, tremefēcī, 

tremefactus
cause to tremble

tremō, tremere, tremuī tremble, shake
tremulus, tremula, tremulum trembling
trepidō, trepidāre, trepidāvī, 

trepidātus
panic

trepidus, trepida, trepidum alarmed
20 trēs, trēs, tria three

tribūnal, tribūnālis, n. platform (for judge or 
magistrate)

tribūnus, tribūnī, m. tribune (officer in the army)
tribuō, tribuere, tribuī, tribūtus grant
trīclīnium, trīclīniī, n. dining room
Trimalchiō, Trimalchionis, m. Trimalchio
Tripolitānus, Tripolitāna, Tripolitānum of Tripolitania

6 trīstis, trīstis, trīste sad; offensive
trītus, trīta, trītum experienced
triumphālis, triumphālis, triumphāle awarded a triumph
triumphus, triumphī, m. military parade, triumph
Trōia, Trōiae, f. Troy (city)
Trōiānus, Trōiāna, Trōiānum Trojan, of Troy
trucīdō, trucīdāre, trucīdāvī, 

trucīdātus
slaughter

truculentus, truculenta, truculentum savage
truncō, truncāre, truncāvī, truncātus cut off

1 tū, tuī you (s.)
tuba, tubae, f. trumpet
tueor, tuērī, tūtus sum keep safe, protect, look 

after
tugurium, tuguriī, n. cottage, hut
Tulingī, Tulingōrum, m. pl. Tulingi
Tullia, Tulliae, f. Tullia
Tullius, Tulliī, m. Tullius

7 tum then
tumor, tumōris, m. swelling
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tumulus, tumulī, m. hill
tunc then

1 turba, turbae, f. crowd
turbidus, turbida, turbidum wild, violent; confused; 

troubled
turgidus, turgida, turgidum swollen

35 turpis, turpis, turpe disgraceful, unseemly, 
unsuitable

Tuscus, Tusca, Tuscum Tuscan, Tyrrhenian
21 tūtus, tūta, tūtum safe

6 tuus, tua, tuum your (s.), yours
Tyriī, Tyriōrum, m. pl. Tyrians
Tyrrhēnus, Tyrrhēna, Tyrrhēnum Tyrrhenian

U
1,11 ubi where? where; when

Ūcalegōn, Ūcalegōntis, m. Ucalegon
ulciscor, ulciscī, ultus avenge

34 ūllus, ūlla, ūllum any, anyone
ulterior, ulterior, ulterius further, more distant

32 ultimus, ultima, ultimum final; furthest
ultor, ultōris, m. avenger
ultrā + acc. beyond, past
ultrō of one’s own accord
ululātus, ululātūs, m. wailing
ulva, ulvae, f. sedge

18 umbra, umbrae, f. shadow, shade; ghost
ūmeō, ūmēre be wet; be moist
umerus, umerī, m. shoulder

25 umquam ever
17 unda, undae, f. wave
21 unde from where
36 undique (from) everywhere; on all 

sides
unguentum, unguentī, n. perfume; paste
unguis, unguis, m. nail
ūnicus, ūnica, ūnicum one, only, single
ūniversus, ūniversa, ūniversum all, whole
ūniversus, ūniversī, m. universe

20 ūnus, ūna, ūnum one
Urbana, Urbanae, f. Urbana
urbānus, urbāna, urbānum town, of the town

3 urbs, urbis, f. city, town
urna, urnae, f. jug, urn; three gallons
ūrō, ūrere, ussī, ustus burn; inflame with desire
usquam anywhere
usque continuously

usque ad right up to
ūsūrpō, ūsūrpāre, ūsūrpāvī, 

ūsūrpātus
use

40 ūsus, ūsūs, m. use; need
19,29 ut + indic. as, when; how

24 ut + subj. that, so that, in order 
that; when, as soon as; 
although

utcumque however, in whatever 
manner

39 uterque, utraque, utrumque each (of two), both; both 
sides

ūtilitās, ūtilitātis, f. use, advantage
utinam how I wish that! if only!
utique especially

30 ūtor, ūtī, ūsus sum + abl. use, employ
utrimque on both sides

6 uxor, uxōris, f. wife

V
vacō, vacāre, vacāvī, vacātus be unoccupied

33 vacuus, vacua, vacuum empty
vadum, vadī, n. seabed
vagor, vagārī, vagātus sum wander, roam
vagus, vaga, vagum wandering
valdē very, very much
valē! valēte! goodbye! farewell!
Valēns, Valentis, m. Valens

40 valeō, valēre, valuī be well; be able
valētūdō, valētūdinis, f. health

23 validus, valida, validum strong
vallis, vallis, f. valley
vāllum, vāllī, n. earthen wall, fortification
valvae, valvārum, f. pl. double door
varietās, varietātis, f. diversity, variety
varius, varia, varium various; varying
vastitās, vastitātis, f. vast expanse
vastō, vastāre, vastāvī, vastātus destroy
vastus, vasta, vastum vast, huge
-ve or
vectīgal, vectīgālis, n. revenue
vectiō, vectiōnis, f. form of transport
vegetus, vegeta, vegetum active
vehiculum, vehiculī, n. wagon
vehō, vehere, vēxī, vectus carry, convey

39 vel or; certainly
vel … vel … either … or …

vellō, vellere, vulsī, vulsus pluck
vēlō, vēlāre, vēlāvī, vēlātus cover, clothe
vēlōx, gen. vēlōcis swift, rapid
vēlum, vēlī, n. sail

38 velut or velutī as if, just like
5 vēndō, vēndere, vēndidī, vēnditus sell

venēnum, venēnī, n. poison
vēneō, vēnīre, vēnīvī, vēnitus sell
venerō, venerāre, venerāvī, venerātus worship
venia, veniae, f. forgiveness

4 veniō, venīre, vēnī, ventus come, arrive
vēnor, vēnārī, vēnātus sum hunt
venter, ventris, m. stomach

21 ventus, ventī, m. wind
venus, veneris, f. love
Venus, Veneris, f. Venus (goddess of love)
verber, verberis, n. lash, rod

14 verbum, verbī, n. word
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vereor, verērī, veritus sum fear; revere
vēritās, vēritātis, f. truth
vernīliter like a slave

34 vērō indeed, truly, certainly
Verrēs, Verris, m. Verres
versō, versāre, versāvī, versātus stir up
versus, versūs, m. verse, line of poetry
vertex, verticis, m. top of the head
vertīgō, vertīginis, f. whirling

30 vertō, vertere, vertī, versus turn
versā vice in turn

vērum but
vērum, vērī, n. truth

24 vērus, vēra, vērum true, real
vēscor, vēscī + abl. feed on
Vesta, Vestae, f. Vesta (goddess of fire and 

the hearth)
Vestālis, Vestālis, Vestāle Vestal, of Vesta

21 vester, vestra, vestrum your (pl.), yours
vestīgium, vestīgiī, n. footstep

37 vestis, vestis, f. item of clothing; cloth
Vesuvius, Vesuviī, m. Mount Vesuvius
veterānus, veterānī, m. veteran, retired soldier
vetō, vetāre, vetuī, vetitus forbid

18 vetus, gen. veteris old
vetustās, vetustātis, f. long duration; old age
vetustus, vetusta, vetustum ancient
vexō, vexāre, vexāvī, vexātus annoy

1 via, viae, f. street, road, way, journey
Vibius, Vibiī, m. Vibius
vibrō, vibrāre, vibrāvī, vibrātus shoot out, hurl
vīcīnia, vīcīniae, f. nearness, proximity; 

neighbourhood
vīcīnus, vīcīna, vīcīnum neighbouring
vicis, f. turn

versā vice in turn
vicissim in turn

31 victor, victōris, m. winner
25 victōria, victōriae, f. victory

vīctus, vīctūs, m. food
vīcus, vīcī, m. settlement, district; street

2 videō, vidēre, vīdī, vīsus see, consider
28 videor, vidērī, vīsus sum appear, seem

viduus, vidua, viduum divorced
vigil, gen. vigilis awake
vigil, vigilis, m. fireman, watchman
vigilō, vigilāre, vigilāvī, vigilātus be awake
vīlicus, vīlicī, m. landlord
vīlis, vīlis, vīle low, cheap; worn out

15 vīlla, vīllae, f. country house, house
vinciō, vincīre, vīnxī, vīnctus bind, tie up

3 vincō, vincere, vīcī, victus win, be victorious; conquer; 
defeat

vinculum, vinculī, n. fastening, binding, chain
vīnea, vīneae, f. vine, vines

vīnētum, vīnētī, n. vineyard
2 vīnum, vīnī, n. wine

violēns, gen. violentis violent, vehement
violenter violently
violō, violāre, violāvī, violātus dishonour, violate

9 vir, virī, m. man; husband
virēns, gen. virentis green
virga, virgae, f. stick, rod, twig

28 virgō, virginis, f. virgin, girl, young woman
30 virtūs, virtūtis, f. courage; virtue; excellence
27 vīs, vim, f. force

vīscera, vīscerum, n. pl. bowels, innermost part
vīsō, vīsere, vīsī, vīsus visit

9 vīta, vītae, f. life
39 vitium, vitiī, n. imperfection; vice; fault

vītō, vītāre, vītāvī, vītātus avoid
vitrum, vitrī, n. glass

13 vīvō, vīvere, vīxī, vīctus live, be alive
26 vīvus, vīva, vīvum alive, living
20 vix scarcely, hardly, with 

difficulty
2 vocō, vocāre, vocāvī, vocātus call

volātilis, volātilis, volātile flying
volātus, volātūs, m. flying, flight
Volcānius, Volcānia, Volcānium of Vulcan
Volcānus, Volcānī, m. Vulcan (god of fire)

5 volō, velle, voluī want, wish, be willing
volō, volāre, volāvī, volātus fly

40 voluptās, voluptātis, f. pleasure
volvō, volvere, volvī, volūtus roll, turn
vōmer, vōmeris, m. plough
vomō, vomere, vomuī, vomitus vomit
vorāgō, vorāginis, f. abyss

4 vōs, vestrum you (pl.)
vōsmet you (pl.), yourselves 

(emphatic)
19 vōtum, vōtī, n. prayer

voveō, vovēre, vōvī, vōtus pray for
12 vōx, vōcis, f. voice; shout; speech; word

vulgō generally, commonly
vulgus, vulgī, n. crowd; general population

19 vulnus, vulneris, n. wound
24 vultus, vultūs, m. expression; face

Z
Zēnobia, Zēnobiae, f. Zenobia
zōna, zōnae, f. belt
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